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14.1 �Management of P2, P3 generators in 
Manual  
and Chrono mode in configuration 5

For management of P2, P3 generators in Manual and Chrono 
mode, refer to the previous Chapter 10 Configuration 1 - 
P1, P2, P3 Generator Function Management, Chrono 
Management Recirculation Function, Boost Function 
and Anti-Legionella Function.

14.2 �Recirculation func. - BOOST func. - Anti-
Legionella Func. on Storage - Anti-
Legionella Func. on System- Solar Thermal 
Func. in Configuration 5

For management of Recirculation, BOOST, Anti-
Legionella on Storage, Anti-Legionella on System, Solar 
Thermal Functions in configuration 4, refer to Chapter 
10 Configuration 1 - P1, P2, P3 Generator Function 
Management, Chrono Management Recirculation 
Function, Boost Function and Anti-Legionella Function.

14.2.1 �BOOST function in Solar Thermal System 
Management instead of P1 generator 

CAUTION:	  
If ENA010=1 the Solar Thermal system replaces 
P1 Generator; therefore, it is not possible to 

enable the Boost function on P1 Generator, so ENA011 
must be different from 1 (ENA011 =0 or ENA011 =2).

•	 if ENA011=2, the BOOST function of P3 generator can 
be activated to support generator 2: when generator 2 
is enabled, TIM013timer is loaded, if after TIM013 timer 
the temperature is still T2 < THS200 generator output 3 
is enabled. 

14.2.2 �Anti-Legionella Function in Solar Thermal System 
Management instead of P1 generator 

CAUTION:	  
If ENA010=1, the Solar Thermal system 
replaces the P1 Generator; however, it is 

possible to connect a P1 Auxiliary Generator to P1 
output, which only activates to perform thermal shock 
cycles if ENA005=1, by setting ENA006=1. If such an P1 
Auxiliary Generator is not present, ENA006=0 must be 
set and the thermal shock cycles must be carried out 
with one or both the other two generators (P2 and/or 
P3), i.e. ENA007=1 and/or ENA008=1.

WARNING:	  
if the Anti-Legionella function is enabled, the 
T3 sensor must be mandatorily installed inside 

the DHW tank.

WARNING:	  
the T3 sensor detects the temperature during 
the thermal shock cycle, also when operating 

as safety thermostat; therefore, it must be positioned 
at or above all areas of the DHW tank heated by the 
enabled generators during the cycle.

Exclude from the Anti-Legionella function (through ENA006, 
ENA007, ENA008 parameters) the generators that, at the 
start of the thermal shock cycle, could: 

•	 exchange heat only with storage areas above T3 sensor
•	 exchange heat with another storage in which the T3 

sensor is not present (in the case of systems with more 
than one tank, such as those in figures fig. 12, fig. 14, 
fig. 15).

Otherwise, the areas or storage not controlled by the T3 
sensor could overheat.
Example

OK P1, P2, P3 OK P1, P3; NO P2

In this example case, P2 
generator must be excluded 
from the thermal shock cycle 
(ENA007=0)

For management of Anti-Legionella on Storage, Anti-
Legionella on System Functions, refer to Chapters 10.6 
Anti-Legionella Function on Storage e 10.7 Anti-
legionella Function on System.
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14.3 �Solar Thermal function instead of P1 
generator

•	 If ENA010=1, the Full Control® control unit controls the 
Solar Thermal Function in place of P1 generator, ENA002 
must be different from 2 (ENA002 =0 or ENA002 =1), the 
Solar Thermal function is controlled via the T1 storage 
probe and the T6 Solar Thermal Collector probe by 
THS100, THS600 thermostats and THD001 differential 
thermostat.

CAUTION:	  
If ENA010=1, the Solar Thermal system 
replaces P1 Generator; therefore, the Full 

Control® control unit can only control two other 
generators (P2 and P3), plus, possibly, a P1 auxiliary 
generator, only to carry out thermal shock cycles.

When the function is enabled with ENA010=1 (and ENA002 
=0 or ENA002 =1), the PWM2 solar thermal circulator is 
controlled through the T1 storage probe and is activated 
according to the following logic:

•	 if T1 < THS100 and

	� a) if ΔTS [T6-T1] ≥THD001 and T6 > THS600 
PWM2=ON;

	� b) if ΔTS [T6-T1] < THD001 or T6 < THS600 
PWM2=OFF.

•	 if T1> THS100; 
	 PWM2= OFF

Activations and deactivations of outputs follow the logic 
described in paragraph 9.1 Operation of Thermostats 
(THS) and Hysteresis (HYS) for THS100, THS600, 
THD001 thermostats and their HYS100, HYS600 and 
HYD001 hysteresis

14.3.1 Solar Thermal Function PWM Duty Cycle
Depending on the type of pump, the PWM duty cycle is 
calculated according to the ΔTS differential between the 
Solar Collector probe (T6) and the Storage probe (T1 if 
ENA010=1 or T3 if ENA010=2) and can vary within the 
PWM201 and PWM202 parameters; pump speed change is 
enabled within the temperature range THD001 and THD001 
+ THD002.

The PWM signal profile is shown in the figure below. It 
is advisable to set the PWM duty cycle parameters as 
described below:

•	 minimum speed (min, PWM201 parameter) ≥ 15%
•	 maximum speed (max, PWM202 parameter) ≤ 95%

SPEED

max

min

0 7 12 15 95 100 PWM%
fig. 16 - Duty cycle PWM2

14.3.2 Anti-Ice function (Solar Thermal)
If the temperature of the T6 Solar Thermal Collector is lower 
than the THS601 thermostat (with its HYS601 hysteresis 
according to the logic of NOTE1), in order to avoid freezing 
of the heat transfer fluid, the pump activates in pause - work 
mode according to TIM014 and TIM015 times (activations 
and deactivations follow the logic of NOTE1 for THS601 
thermostat and its HYS601 hysteresis).
Under Antifreeze conditions, the PWM duty cycle percentage 
is given by the PWM203 parameter.

14.3.3 Safety Function (Solar Thermal)
If the temperature of the T6 Solar Collector is higher than 
the solar protection thermostat (THS603, default 140°C), 
the pump is always off.
If the temperature of the Solar Collector is between the 
solar safety thermostat (THS602, default 100°C) and the 
solar protection thermostat (THS603, default 140°C), and 
the temperature of the T1 Low Storage is lower than the 
Storage Safety Thermostat (THS102 default 90°C), for 
safety reasons the pump will activate (activations and 
deactivations follow the logic described in section 9.1 for 
THS602, THS603, THS102 thermostats and their HYS602, 
HYS603 and HYS102 hysteresis). 
Under Safety conditions, the PWM duty cycle percentage is 
given by the PWM204 parameter.

14.3.4 Anti-Block Function (Solar Thermal)
If the pump remains disabled for the TIM016 time, it 
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activates for the TIM017 time.
Under Anti-Block conditions, the PWM duty cycle percentage 
is given by the PWM205 parameter.

14.4 �ECO and Full functions on SOLAR 
THERMAL

The purpose of the ECO function is to heat and/or keep 
warm only the first top storage through the selected 
generator, avoiding heating and/or keeping warm the 
second bottom storage, in order to save energy or for 
seasonal system requirements.
The purpose of the FULL function is to first heat the top 
storage and then the bottom storage through the selected 
generator, so that the top storage quickly reaches the 
desired temperature, and then proceed to heat the bottom 
storage. In some configurations (such as fig. 15) it is also 
possible to exploit “cascade” heating of the two storages.
The ECO and FULL functions can be activated on P1 
generator or on Solar Thermal System, by setting the 
value of ENA010 parameter:

•	 If ENA010=1, ENA002 must be different from 2 
(ENA002 =0 or ENA002 =1), the ECO and FULL 
functions are enabled on the Solar Thermal System with 
the PWM2 output controlled via the T1 and T4 storage 
probes and the T6 solar probe and the THS100, THS400, 
THS600 and THD001 thermostats.

CAUTION:	  
the ECO and FULL Functions can only be 
enabled on the Solar Thermal system if 

the Solar Thermal function is controlled via the T1 
storage probe, i.e. only if ENA010=1 and if ENA002 
= 0 or ENA002 = 1. Vice versa, if ENA010=2, the ECO 
and FULL functions are enabled on P1 generator (see 
chapter 12 Configuration 3 - Management of ECO and 
FULL functions on P1 generator) and the ECO and FULL 
functions cannot be managed on the Solar Thermal 
System.

CAUTION:	  
If ENA010=1 the Solar Thermal system replaces 
P1 Generator and the control unit can only 

control the other two generators (P2 and P3); therefore, 
it is not possible to control P1 Generator (except for the 
Anti-Legionella function) nor to manage the ECO and 
FULL functions on P1 generator.

The ECO and FULL functions allow activating the selected 
generator according to T1, T4 and T6 temperatures and 

the relevant thermostats (THS100, THD001, THS400 and 
THS600); they are enabled by setting the value of ECO-
FULL parameter:

•	 ECO-FULL = 0, ECO and FULL functions disabled;
•	 ECO-FULL = 1, FULL function enabled;
•	 ECO-FULL = 2, ECO function enabled.

The ECO function, when on, disables the FULL function

14.5 ECO Function on Solar Thermal System
When the ECO function is enabled on the Solar Thermal 
System, it activates in one of the following modes:

•	 if ECO-FULL = 2, the ECO function is always active on 
the selected generator when it is activated.

•	 If T7 input (normally open input) remains closed for more 
than 1 minute.

When the input is reopened, the generator returns to the 
active operating mode (FULL, if ECO-FULL=1, CHRONO, if 
active with time slots, Manual or off).

14.5.1 Operation of ECO function on Solar Thermal System
When the ECO function is on, it disables the FULL function, 
which is enabled again at the end of the ECO function 
activation.
The ECO function operation is as follows:
If ENA010=2, the function is enabled on P1 generator: see 
chapter 12.4 ECO function on P1 generator
If ENA010=1, the function is enabled on Solar Thermal 
System:

•	 if T4< THS400; 
P4=ON and

	� a) if ΔTS [T6-T4] ≥ THD001 and T6 > THS600 
PWM2=ON;

	� b) if ΔTS [T6 T4] < THD001 or T6 < THS600 
PWM2=OFF.

•	 if T4> THS400; 
P4=OFF and PWM2= OFF.

Activations and deactivations of generators and counters 
follow the logic described in paragraph 9.1 Operation of 
Thermostats (THS) and Hysteresis (HYS) for THS400, 
THD001, THS600 thermostats and their HYS400, HYD001 
and HYS600 hysteresis.
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14.6 FULL Function on Solar Thermal System
The FULL function, when enabled, activates in one of the 
following modes, if neither the ECO function nor the Anti-
Legionella function is enabled:

•	 If ECO-FULL=1 and ENA010=1, the FULL function 
is always active when the Solar Thermal System is 
activated, except when the ECO function or the Anti-
Legionella function is active and except when the T7 
input remains closed for more than 1 minute (normally 
open input).

14.6.1 FULL function operation
When the FULL function is on, operation is as follows:
If ENA010=2, the function is enabled on P1 generator: see 
chapter 12.5 FULL function on P1 generator
If ENA010=1, the function is enabled on Solar Thermal 
System:

•	 if T4< THS400; 
P4=ON and

	 a) �if ΔTS [T6-T4] ≥THD001 and T6 > THS600 
PWM2=ON;

	 b) �if ΔTS [T6 T4] < THD001 or T6 < THS600 
PWM2=OFF

•	 f T4 > THS400 and T1 < THS100 
P4=OFF and

	 a) �if ΔTS [T6-T1] ≥THD001 and T6 > THS600 
PWM2=ON;

	 b) �if ΔTS [T6-T1] < THD001 or T6 < THS600 
PWM2=OFF

•	 if T4 > THS400 and T1 > THS100 
P4=OFF e PWM2= OFF.

Activations and deactivations of generators and counters 
follow the logic described in paragraph 9.1 Operation of 
Thermostats (THS) and Hysteresis (HYS) for THS100, 
THS400, THD001, THS600 thermostats and their HYS400, 
HYD001 and HYS600 hysteresis.

14.7 �ECO function on Solar Thermal System 
activated by T7 external input

The ECO function from T7 external input heats or keeps 
warm only the high storage through the selected generator, 
when a device or home automation system closes the 
contact at T7 input (normally open). For example, with 
reference to the previous fig. 12 - fig. 13 - fig. 14 - fig. 15, 

the ECO function activated by T7 external input can be 
used to prevent the solar thermal system from heating the 
inertial storage 17 during summer periods (when there is 
no heat demand for room heating), exploiting the signal 
that the PDC sends when it is in cooling mode, to close the 
underfloor heating zone valves.
As an application example, refer to the previous fig. 12 - fig. 
13 - fig. 14 - fig. 15.

CAUTION:	  
The ECO Function activated by external input 
can only be enabled if the external controller 

is able to close a dry contact (NO) when it needs to 
activate the ECO Function. Otherwise, it is up to the 
installer to provide a suitable relay capable of closing a 
dry contact (NO) when the external controller sends the 
activation signal of the ECO Function.

The ECO function from T7 external input can be enabled 
on Solar Thermal System by setting the value of ENA010 
parameter:

•	 If ENA010=1 the function activates on the Solar Thermal 
System, with the PWM2 output controlled via the T1 
and T4 storage probes and the T6 solar probe and the 
THS100, THS400, THS600 and THD001 thermostats.

CAUTION:	  
If ENA010=2 the function activates on P1 
generator, (see section 12.8 ECO function 

activated on P1 generator from T7 external input) then 
the function cannot be enabled on the Solar Thermal 
System.

Settings with which the ECO function on Solar Thermal 
System activated by external input CANNOT BE ENABLED: 

•	 if ECO-FULL = 0 the ECO function is disabled, so the 
function has no effect.

•	 if ECO-FULL = 2 the ECO function is always on, so the 
activation function from external input has no effect.

•	 if ENA010=2 the ECO and FULL functions are enabled 
on P1 generator, then the function cannot be enabled.

Settings for ENABLING the ECO function activated by T7 
external input

•	 If ECO-FULL = 1 and ENA010 = 1 (i.e. if the ECO and 
FULL functions are enabled on the Solar Thermal 
System), the ECO function on external input is 
ENABLED on the Solar Thermal System and can be 
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activated by T7 external input.

14.7.1 �Operation of ECO function activated on Solar 
Thermal System from T7 external input

When the function is enabled on solar thermal system, the 
ECO function on solar thermal system activates under the 
following conditions:

•	 If an external input connected to T7 input (dry, NO 
contact) remains closed for more than 1 minute, the ECO 
function is active

The ECO function, when on, disables the FULL function 

Operation is the same as described in sect. 14.5.1 
Operation of ECO function on Solar Thermal System:

•	 if T4< THS400; 
P4=ON and

	 c) �if ΔTS [T6-T4] ≥THD001 and T6 > THS600 
PWM2=ON;

	 d) �if ΔTS [T6 T4] < THD001 or T6 < THS600 
PWM2=OFF.

•	 if T4> THS400; 
P4=OFF and PWM2= OFF.

When T7 input is reopened, the Solar Thermal System 
returns to the set operating mode (FULL, if ECO-FULL=1, 
Manual or off).
Activations and deactivations of outputs follow the logic 
described in paragraph 9.1 Operation of Thermostats 
(THS) and Hysteresis (HYS) for THS400, THD001, 
THS600 thermostats and their HYS400, HYD001 and 
HYS600 hysteresis.

15. Warnings
The manufacturer, in order to adapt the product to the 
technological progress and to special manufacturing, 
installation and positioning requirements may decide to 
make changes without previous notice. As a consequence, 
even if the images shown in this manual slightly differ from 
your equipment, the safety and indications on equipment 
use are nevertheless ensured.

16. Disposal

 	This symbol, applied on the product, indicates 
the obligation to deliver it at the end of its working 
life to a special collection facility, in compliance 
with Directive 2012/19/EU. 
At the end of the product’s life cycle, deactivate 

parts that could pose a potential hazard.
Components must be disposed of in accordance with current 
regulations. In particular, Directive 2012/19/EU on waste 
electrical and electronic equipment (WEEE), prescribes its 
disposal outside the normal municipal solid waste stream.
Decommissioned equipment must be collected separately to 
optimise the recovery and recycling rates of their materials 
in order to prevent damage to health or environment. Metal 
parts must be handed over to operators authorised to collect 
metallic materials for recycling purposes, while non-metallic 
components must be handed over to operators authorised 
to dispose of them. If disposed of by the end customer, the 
products must be managed as urban waste and therefore 
in compliance with the local regulations of the installation 
place
In any case these should not be managed as household 
waste
Dispose of packaging parts in accordance with the laws and 
regulations in force.
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1. Généralités
Cette notice est destinée à l’installateur et à l’utilisateur 

final ; après l’installation et la mise en service du système 

il faut donc s’assurer qu’elle est livrée à l’utilisateur final ou 

au responsable de la gestion du système. Elle fait partie 

intégrante du produit et doit toujours rester intacte et jointe 

à ce-dernier, même en cas de vente, de cession à un autre 

propriétaire ou de déménagement. Toute utilisation du 

produit autre que celle indiquée dans le présent document 

dégage le constructeur de toute responsabilité et comporte 

l’extinction de toute sorte de garantie.

2. Consignes de sécurité

2.1 Consignes de sécurité en cours d’utilisation
Cet appareil ne doit être utilisé que pour l’usage pour lequel 

il a été conçu. Toute utilisation du produit autre que celle 

indiquée dans le présent document dégage le constructeur 

de toute responsabilité et comporte l’extinction de toute 

sorte de garantie. Le fabricant ne peut en aucun cas être 

tenu responsable des dommages résultant d’une utilisation 

inadaptée, incorrecte et déraisonnable.

La garantie ne couvre pas les dommages 
ou dysfonctionnements causés par des 
événements atmosphériques, la chute de 

matériaux, le non-respect des prescriptions du présent 
manuel d’instructions ou les travaux effectués par du 
personnel non autorisé et/ou non conforme aux lois et 
réglementations en vigueur sur le lieu d’installation, ni 
l’installation de composants ou de pièces de rechange 
non originaux.

L’appareil ne peut pas être utilisé par des enfants de moins de 

8 ans ou par des personnes ayant des capacités physiques, 

sensorielles ou mentales réduites, sans expérience ni 

connaissances suffisantes, à moins qu’elles ne se trouvent 

sous la surveillance de quelqu’un ou qu’elles n’aient reçu 

les instructions nécessaires relatives à l’utilisation en toute 

sécurité de l’appareil et la compréhension des dangers 

inhérents. Les enfants ne doivent pas jouer avec l’appareil.

Le nettoyage et l’entretien à effectuer par l’utilisateur ne 

doivent pas être effectués par des enfants sans surveillance.

IL EST INTERDIT DE :

•	 utiliser l’appareil par des personnes (y compris 
des enfants) ayant des capacités physiques, 
sensorielles ou mentales réduites, sans expérience 
ni connaissances, à moins qu’elles ne se trouvent 
sous la surveillance de quelqu’un ou qu’elles n’aient 
reçu des instructions. Surveiller les enfants afin 
qu’ils ne jouent pas avec l’appareil

•	 Toucher l’appareil pieds nus ou avec les parties du 
corps mouillées ou humides

•	 Accéder aux parties internes de l’appareil 
ou d’effectuer des opérations d’entretien ou 
de nettoyage sans avoir auparavant coupé 
l’alimentation électrique ou avoir placé l’interrupteur 
général de l’installation électrique sur « éteint ».

•	 Effectuer des opérations d’entretien ou de nettoyage 
en se tenant sur des supports instables (échelles, 
chaises etc.). 

•	 Faire effectuer des opérations d’entretien ou de 
nettoyage par des enfants sans surveillance.

•	 Modifier les dispositifs de sécurité ou de contrôle 
sans l’autorisation et les instructions du fabricant 
de l’appareil.

•	 Tirer, détacher, tordre les câbles électriques 
qui sortent de l’appareil, même si ce dernier est 
débranché du réseau d’alimentation électrique.

•	 Retirer l’appareil de son installation en l’absence de 
personnel préposé.

•	 Positionner et installer n’importe quel type 
d’appareillage sous le produit.

•	 Enlever les étiquettes et les marquages sur le 
produit.

•	 Monter avec les pieds sur l’appareil, s’assoir et/ou y 
appuyer n’importe quel type d’objet.

•	 Vaporiser ou jeter de l’eau directement sur l’appareil 
et utiliser des produits et des solvants agressifs 
pour le nettoyer.

•	 Disperser, abandonner ou laisser à portée des 
enfants le matériel d’emballage étant donné qu’il 
représente une source de danger potentielle.

Manuel d’utilisation
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Les produits présentés et décrits dans 
ce manuel sont équipés de dispositifs de 
contrôle embarqués qui permettent leur pleine 

utilisation. Ces dispositifs de contrôle, en garantissant 
la pleine fonctionnalité de la machine en question, 
agissent en priorité sur les modes de contrôle de l’IdO 
(par exemple, l’utilisation d’applis). Il est toutefois 
possible de gérer les produits à partir de dispositifs 
intelligents via les applis mentionnées dans ce manuel. 
La signature et l’acceptation des conditions d’utilisation 
de l’appli - y compris le traitement des données 
personnelles - doivent être exclusivement comprises 
comme une relation existante entre l’utilisateur et la 
société propriétaire de l’appli. Dans ce dernier cas, le 
fabricant/fournisseur doit être considéré comme une 
partie externe et étrangère à la relation susmentionnée.

3. Description du Produit
Ce document concerne le boîtier Full Control®, un dispositif 
de contrôle électronique pour la gestion d’un système 
thermo-hydraulique pour la préparation d’eau chaude et les 
systèmes, composants et accessoires qui y sont connectés, 
tels que les générateurs de chaleur (comme les chaudières, 
les pompes à chaleur), le système solaire thermique, les 
résistances électriques et pouvant être connecté à d’autres 
équipements électriques ou électroniques. 
Les données techniques figurent sur les étiquettes/
fiches techniques jointes au produit. Ces étiquettes/
fiches techniques doivent s’entendre comme faisant partie 
intégrante de ces instructions d’utilisation.

4. Installation

4.1 Avertissements relatifs à l’installation

ATTENTION :	  
La responsabilité du fabricant est limitée à 
la fourniture de l’appareil. Le produit doit 

être installé selon les règles de l’art, en suivant 
ces instructions et conformément aux règles de 
la profession, par du personnel qualifié, agissant 
pour compte d’entreprises agréées et en mesure de 
s’assumer l’entière responsabilité de l’ensemble de 
l’installation, dans le respect des lois en vigueur sur le 
lieu d’installation (en Italie DM n. 37 du 22 janvier 2008).

ATTENTION:	  
Installer le produit à l’abri des agents 
atmosphériques, sur un support ayant une 

stabilité adéquate, loin de flammes libres, sources 
de chaleur, composants électriques qui pourraient 

développer des flammes et/ou des étincelles et en 
général de toute cause possible de début d’incendie.

•	 Retirer complètement l’emballage et vérifier que le 
contenu est complet. En cas de doute, ne pas utiliser le 
produit et contacter le fournisseur. Tenir les éléments de 
l’emballage hors de portée des enfants car ils peuvent 
être dangereux.

•	 Les schémas de connexion aux installations fournis 
dans ces instructions s’entendent purement à titre 
indicatif et non contraignant étant donné qu’il revient au 
concepteur de l’équipement sur lequel sera installé le 
produit d’évaluer, dans le respect des réglementations 
d’installation en vigueur, le schéma d’installation le plus 
approprié pour son utilisation en fonction des limites 
imposées par les données déclarées par le fabricant. Se 
reporter à l’étiquette des raccordements hydrauliques, 
fournie avec le produit, pour connaître le nombre total de 
raccordements à installer.

•	 Installer tous les éléments nécessaires à la validité de 
la garantie. 

4.2 Connexion au système électrique 

4.2.1 Avertissements concernant le système électrique

ATTENTION :	  
avant d’entreprendre toute opération s’assurer 
que la machine ne peut pas être alimentée 

électriquement par hasard ou accidentellement. Il est 
donc nécessaire de couper l’alimentation électrique 
lors de toute intervention.

ATTENTION :	  
Pour éviter tout risque d’incendie, de choc 
électrique, d’explosion ou de mort, ne pas 

allumer l’interrupteur et ne pas brancher l’alimentation 
sur le secteur si les couvercles des pièces électriques 
ont été enlevés ou ouverts.

ATTENTION:	  
L’accès au tableau électrique ne doit être 
effectué que par du personnel qualifié 

pour travailler sur les installations électriques, 
conformément à la norme CEI EN 50110-1 (en Italie CEI 
11-27 et au Décret législatif 81/08). Le câblage électrique 
et électronique doit être effectué par du personnel 
qualifié, conformément aux normes nationales de 
câblage, aux lois et aux réglementations d’installation 
en vigueur sur le lieu d’installation.
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ATTENTION:	  
Le produit est fourni avec un câble d’alimentation avec des bornes nues protégées par des embouts, 
à travers lequel il doit être raccordé à une installation électrique monophasée de 230 Vca, réalisée 

dans les règles de l’art, selon les indications du paragraphe Raccordements électriques et conformément aux 
normes électriques et techniques du secteur ; en particulier, à la norme IEC 60335-1, relative à la Sécurité des 
appareils électriques à usage domestique ou similaire. Lire l’étiquette du produit pour connaître les spécifications 
techniques électriques. L’installation électrique doit être équipée d’un dispositif de déconnexion omnipolaire dont 
la distance d’ouverture des contacts permet une déconnexion complète dans les conditions de la catégorie de 
surtension III. Une installation ou un positionnement non conforme de l’appareil ou des accessoires peut entraîner 
un choc électrique, un court-circuit, une fuite, un incendie ou d’autres dommages à l’appareil.  N’utiliser que des 
accessoires ou des équipements optionnels spécifiquement conçus pour fonctionner avec les produits présentés 
dans ce manuel. Ne pas modifier, remplacer ou déconnecter un dispositif de sécurité ou de contrôle sans consulter 
au préalable le fabricant. 

ATTENTION:	  
Si le câble d’alimentation est endommagé, il doit être remplacé par le fabricant ou son service d’assistance 
technique ou par une personne ayant des qualifications similaires afin de prévenir tout risque.

La garantie ne couvre pas les dommages causés par des manipulations effectuées par du personnel non autorisé ou par 
l’utilisation de composants ou de pièces de rechange non d’origine.
Vérifier si le câblage électrique n’est pas assez solide et si l’élément électrique a un comportement et une odeur inhabituels. 
Dans ce cas, il faut le réparer et le remplacer immédiatement. 
Il convient de rappeler que les équipements doivent toujours être électriquement branchés à la terre. L’électrode de la prise 
de terre doit être câblée correctement et le courant nominal doit être celui spécifié sur la plaque signalétique/la fiche produit. 
La hauteur à laquelle la prise de courant est installée sur le mur, dans les endroits humides et avec des jets d’eau, ne doit 
pas être inférieure à 1,8 mètres, afin que la prise ne soit pas sujette à des projections d’eau et qu’elle ne soit pas accessible 
aux enfants. 
S’assurer que la prise de courant et la fiche sont sèches, que le contact est bon, que la mise à la terre est parfaite et qu’il y 
a une protection thermique.
Une méthode empirique de contrôle pourrait consister à insérer la fiche dans la prise et à mettre l’appareil en marche 
pendant une demi-heure ; ensuite, retirer la fiche et vérifier si elle est chaude ; si elle dépasse 50 °C, remplacer la prise par 
une prise certifiée afin d’éviter le grillage ou les incendies causés par un mauvais contact.
AVERTISSEMENT : le boîtier de contrôle doit être alimenté en réseau par, en amont, un interrupteur général différentiel de 
ligne, conformément aux réglementations en vigueur. 

Alimentation 230Vca ~ 50/60Hz
Puissance nominale absorbée par le contrôleur 5 VA

Classification de la protection contre les chocs électriques Dispositif intégré de classe I
Degré de pollution 2

Période de contrainte électrique des pièces isolantes Longue
Type de charge contrôlée Voir par. 4.2.2.1

Type d'action/de déconnexion du relais 1.B 
remplacement fusible 1.F

Nombre de cycles de commutation des opérations automatiques relais Relais 100 000 opérations
Classe et structure du logiciel Classe A

Degré de protection IPx4 avec montage joint
Plage de température Tmin : 0 °C Tmax : 55 °C

Connexions Bornes à vis pour des sections de câble de 1,5 à 2,5 mm².
Courant maximal par contact 12 A

Catégorie de surtension 2
Valeur nominale tension d'impulsion 2,5 KV

Dimensions du récipient 180x130x70mm
PTI des matériaux d'isolation 175<PTI<400 (Groupe IIIa)
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4.2.2 Raccordements électriques 
Le produit est équipé d’un tableau électrique, dans lequel toutes les connexions des composants électriques ont été 
effectuées.

4.2.2.1 Schéma électrique 
fig. 1 – Schéma électrique – câblage de la carte AUX

Toutes les sorties de commande et les entrées sondes sont contrôlées automatiquement selon les réglages et paramétrages.

SIGLE Bornes Dispositif Caractéristiques

EN
TR

ÉE
S

Ligne EXT Câble extérieur Alimentation de réseau 230 Vca 50 Hz ± 10% FUSIBLE 1 T 15 A
Ligne INT 1 – 2 Alimentation de réseau interne 230 Vca 50 Hz ± 10% FUSIBLE 2 T 5 A

T1 16 – 17 Sonde stockage bas NTC10K - Plage de Mesure : 0 ÷ 110 °C  ± 1 °C
T2 18 – 19 Sonde primaire2 NTC10K - Plage de Mesure : 0 ÷ 110 °C  ± 1 °C

T3 20 – 21 Sonde primaire3 / Résistance électrique / Sonde fonction 
anti-légionellose NTC10K - Plage de Mesure : 0 ÷ 110 °C  ± 1 °C

T4 22 – 23 Sonde stockage haut pour fonction Éco/Full NTC10K - Plage de Mesure : 0 ÷ 110 °C  ± 1 °C
T5 24 – 25 Sonde recirculation NTC10K -C Plage de mesure : 0 ÷ 110 °C  ± 1 °C
T6 29 – 31 Sonde capteur solaire thermique PT1000 - Plage de Mesure : -40 ÷ 300 °C PT1000
T7 26 – 30 Entrée ÉCO Contact ON/OFF

SO
R

TI
ES

P1 3 – 4 Commande générateur 1 (pompe à chaleur) 230 Vac 300 W Max
P2 5 – 6 – 7 Commande générateur 2 230 Vac 300 W Max
P3 8 – 9 Résistance électrique 230 Vac 300 W Max
P4 10 – 11 Commande fonction ÉCO/FULL 230 Vac 300 W Max
P5 11 – 12 Commande recirculation 230 Vac 300 W Max
P6 13 – 14 – 15 Commande (by-pass) pour anti-légionellose sur le système Contatti: Com.(14)-N.O.(13)-N.C.(15) Max 300 W

Resistenza 30-31 scheda 
AUX Résistance Électrique AUX 230 Vac 2500 W Max

PWM1 32 – 31 PWM Pompe de recirculation
PWM2 33 – 31 PWM Pompe solaire thermique
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4.3 Acheminement câbles électriques et de signal
Les câbles des entrées et des sorties doivent être acheminés à travers les presse-étoupes situés au bas de la boîte.
Le presse-étoupe de plus grande taille (PG9) sert à faire passer l’alimentation électrique, les autres (PG7) peuvent être 
utilisés pour faire passer les signaux d’ENTRÉE et de SORTIE.
S’il y a plus de fils que de presse-étoupes disponibles, il est possible de faire passer 2 fils dans le même presse-étoupe, 
en veillant à éviter qu’une sortie alimentée (P1, P2, P3, P4, P5, P6, PWM1, PWM2) ne passe dans le même presse-étoupe 
avec un signal (T1, T2, T3, T4, T5, T6, T7). 

PG9PG7

5. Écran

fig. 2 – Aspect extérieur : dim :180x130x72 mm sans presse-étoupes

Quitter le Menu K1 K1 K4

K5

K6

K2

K3

K4 Moniteur/Défilement/Augmenter 
Test primaire1

ON/OFF K2 K5 ON/OFF Résistance électrique

Accès au Menu K3 K6 Moniteur/Défilement/Diminuer
Test primaire2
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fig. 3 – Page-écran principale  

L Commande Anti-légionellose dans le système :
ON = clignotant B Commande BOOST : ON = symbole visible à l’écran

A Anti-légionellose sur le stockage : 
ON = symbole visible sur le stockage D / W / WE CHRONO : Activé en mode

 « D », « W » ou « WE ».

R Pompe de recirculation : ON = clignotant M Mode manuel activé

Générateur OFF / ON Lun. 13:45 Date / Heure

  Résistance OFF / ON Solaire thermique OFF/ON

E F
Commande fonction ÉCO/FULL :ON = clignotant ;

                                                   E = fonction ÉCO activée; 

                                                   F = fonction FULL activée; 

Les boutons K4 et K6 permettent l’affichage des autres informations

fig. 4 – Pages-écrans secondaires 

Températures sondes Réglages Principaux Alarmes en cours

Journal cycles Anti-légionellose sur le 
stockage

Journal cycles Anti-légionellose sur 
l’installation
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6. Menu utilisateur 

Menu principal

Réglages Configuration des paramètres

•	 Accéder au menu au moyen de K3, sélectionner la 

rubrique souhaitée au moyen de K4 et K6

•	 Confirmer au moyen de K3

•	 Sélectionner/modifier au moyen des touches K4 et K6

•	 Confirmer au moyen de K3

•	 Revenir au pas précédent au moyen de la touche K1

Chrono Programmation Chrono P1 et P2

Chrono 
Recirculation Programmation Chrono Recirculation

Date et Heure Réglage Date et Heure 

Langage Configuration du Langage

Menu Installateur Pour quitter et passer au menu installateur

Menu Clavier Réglages de l’écran LCD

Pour quitter le Menu appuyer sur le bouton K1 jusqu’à afficher la page-écran principale
ou attendre quelques secondes afin que le système revienne automatiquement à la page-écran principale

6.1 Paramètres et réglages du menu utilisateur  

Le menu Réglages contient tous les paramètres disponibles dans le menu utilisateur
Code Description U.M. Min Def. Max

ÉCO-FULL
Activation de la fonction ÉCO ou FULL : ÉCO-FULL=0, fonctions ÉCO 
et FULL désactivées ; ÉCO-FULL=1, fonction FULL activée ; ÉCO-
FULL=2, fonction ÉCO activée.

nr 0 0 2

ENA003 Activation de la fonction Recirculation : ENA003=0 éteint ; ENA003=1 
actif dans les plages horaires depuis Chrono ; ENA003= 2 toujours actif nr 0 1 2

ENA011
Activation fonction Boost (ENA011 =0 désactivée ; ENA011 =1 activée 
sur le générateur P1 (Sonde T1) ; ENA011 =2 activée sur le générateur 
P2 (Sonde T2)

nr 0 0 2

THS100 Thermostat stockage bas sonde T1 °C 10 40 90

THS200 Thermostat stockage sonde T2 si activée (ENA001=1) °C 10 50 90

THS300 Thermostat stockage sonde T3 si activée (ENA002=1 ou 2) °C 10 20 90

THS400 Thermostat stockage haut sonde T4 (fonction ÉCO-FULL) °C 10 45 90

TIM005 Heure de début de la fonction Anti-légionellose hh.mm 0 04.00 24
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7. Menu installateur 
L’accès au menu Installateur permet de modifier tous les paramètres et fonctions du boîtier électronique.

Menu principal

Menu Installateur MOT DE PASSE ? _ _ _ _ 

•	 Au moyen de K3 sélectionner le premier chiffre
•	 Au moyen de K4 et K6 sélectionner la valeur
•	 Confirmer la valeur au moyen de K3  
•	 Répéter l’opération jusqu’au 4ème chiffre  
•	 Confirmer le MOT DE PASSE au moyen de la touche K3
•	 La touche K1 efface les chiffres saisis

0 _ _ _ 
1 _ _ _
1 0 _ _
1 2 3 4

Le menu Réglages contient tous les paramètres et fonctions du boîtier électronique
Menu principal

•	 Accéder au menu au moyen de K3, sélectionner la rubrique souhaitée au 

moyen de K4 et K6

•	 Confirmer au moyen de K3

•	 Sélectionner/modifier au moyen des touches K4 et K6

•	 Confirmer au moyen de K3

•	 Revenir au pas précédent au moyen de la touche K1

Réglages Configuration des paramètres
Chrono Programmation Chrono P1 et P2
Chrono 
Recirculation Programmation Chrono Recirculation

Date et Heure Réglage Date et Heure 
Langage Configuration du Langage
Menu Utilisateur Pour quitter et passer au Menu Utilisateur
Menu Clavier Réglages de l’écran LCD
Pour quitter le Menu Installateur appuyer sur le bouton K1 ou accéder à la rubrique Menu Utilisateur.
Le système accède automatiquement au Menu Utilisateur si aucune touche n’est enfoncée pendant un temps prolongé.

7.1 Paramètres et réglages du menu installateur 

Le menu Réglages contient tous les codes pour les validations, thermostats, temporisateurs pour une configuration complète du système.
Code Description U.M. Min Def. Max

ÉCO-FULL Activation de la fonction ÉCO ou FULL : ÉCO-FULL=0, fonctions ÉCO et FULL désactivées 
; ÉCO-FULL=1, fonction FULL activée ; ÉCO-FULL=2, fonction ÉCO activée. nr 0 0 2

ENA001 Activation Primaire2 nr 0 1 1

ENA002 Gestion sonde T3 : ENA002=0 aucun générateur 3 ; ENA002=1 résistance ; ENA002= 2 
fonction solaire sur la sonde T3 nr 0 1 valeur  

ENA010

ENA003
Activation de la fonction Recirculation : ENA003=0 Recirculation éteinte ; ENA003=1 
Recirculation active dans les plages horaires depuis Chrono Recirculation ; ENA003= 2 
Recirculation toujours active

nr 0 1 2

ENA005 Activation fonction Anti-légionellose sur stockage nr 0 1 1
ENA006 Activation générateur primaire 1 pendant la fonction Anti-légionellose nr 0 1 1
ENA007 Activation générateur primaire 2 pendant la fonction Anti-légionellose nr 0 1 1
ENA008 Activation générateur primaire 3 (Résistance) pendant la fonction Anti-légionellose nr 0 0 1

ENA009 Activation fonction ÉCO P1 sur le solaire (ENA009 =1 activée ; ENA009 =0 désactivée) nr 0 0 valeur  
ENA010-1

ENA010 Activation fonction ÉCO/FULL sur le solaire (ENA010 =1) ou sur le générateur 1 (ENA010 
=2) (et par conséquent sur la sonde T1 aussi). nr 1 2 2

ENA011 Activation fonction Boost (ENA011 =0 désactivée ; ENA011 =1 activée sur le générateur P1 
(Sonde T1) ; ENA011 =2 activée sur le générateur P2 (Sonde T2) nr 0 0 2

ENA012 Activation fonction Anti-légionellose sur l’installation nr 0 0 1
THS100 Thermostat stockage sonde T1 °C 10 45 90
HYS100 Hystérésis THS100 °C 0 2 20

--------------->
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THS102
Thermostat Stockage seuil Maximum sur Sonde T1 au-delà duquel la pompe de 
recirculation (toujours ON) est forcée et les sorties P1, P2, P3, PWM2 éventuellement 
allumées sont éteintes

°C 10 90 95

HYS102 Hystérésis THS102 °C 0 2 20
THS200 Thermostat stockage sonde T2 °C 10 50 90
HYS200 Hystérésis THS200 °C 0 2 20
THS300 Thermostat stockage sonde T3 °C 10 55 90
HYS300 Hystérésis THS300 °C 0 3 20
THS301 Thermostat Anti-légionellose stockage °C 10 65 90
HYS301 Hystérésis THS301(Anti-légionellose stockage) °C 0 2 20

THS302
Thermostat Stockage seuil Maximum sur Sonde T3 au-delà duquel la pompe de 
recirculation (toujours ON) est forcée et les sorties P1, P2, P3, PWM2 éventuellement 
allumées sont éteintes

°C 10 90 95

HYS302 Hystérésis THS302 °C 0 2 20
THS400 Thermostat fonction ÉCO-FULL °C 10 45 90
HYS400 Hystérésis THS400 (fonction ÉCO-FULL) °C 0 2 20
THS500 Thermostat fonction Recirculation °C 10 40 90
HYS500 Hystérésis THS500 (fonction Recirculation) °C 0 3 20
THS501 Thermostat fonction Anti-légionellose Installation °C 10 60 90
HYS501 Hystérésis THS501 (fonction Anti-légionellose Installation) °C 0 3 20
THS600 Thermostat fonction solaire sur la sonde T6 °C 10 30 110
HYS600 Hystérésis THS600 (fonction solaire) °C 0 3 20
THS601 Thermostat au-dessous duquel la fonction Hors-gel est activée °C -25 -10 5
HYS601 Hystérésis THS601 °C 0 2 20
THS602 Thermostat de sécurité au-dessus duquel la pompe solaire se met en marche °C 90 100 150
HYS602 Hystérésis THS602 °C 0 2 20
THS603 Thermostat de protection au-dessus duquel la pompe solaire est bloquée °C 90 140 150
HYS603 Hystérésis THS603 °C 0 2 20

THD001 Thermostat différentiel d’activation solaire ; THD = T6-T3 quand ENA002 = 2 ; THD = 
T6-T1 quand ENA002 =2 °C 0 5 20

HYD001 Hystérésis THD001 °C 0 2 5
THD002 Delta température pour la gestion automatique du PWM2 °C 0 5 20

TIM005 Heure de début de la fonction Anti-légionellose hh. 
mm 0 04.00 24

TIM006 Temps de maintien de la température Anti-légionellose sur stockage T3> THS301 min 0 10 120

TIM007 Temps de surveillance de la température Stockage T3< THS301 pour l'activation de la 
fonction Anti-légionellose h 0 72 480

TIM008 Temps de surveillance de la température Stockage T3< THS301 avant le cycle PAS OK min 0 180 240
TIM009 Temps de maintien de la température Anti-légionellose sur Recirculation T5> THS501 min 0 30 120

TIM010 Temps de surveillance de la température Recirculation T5< THS501 pour l'activation de la 
fonction Anti-légionellose h 0 72 480

TIM011 Temps de surveillance de la température Recirculation T5 < THS501 avant le cycle PAS 
OK min 0 60 120

TIM012 Temps de surveillance de la température Stockage T1< THS100 pour l'activation de la 
sortie du générateur P2 lorsque la fonction Boost est active min 0 10 120

TIM013 Temps de surveillance de la température Stockage T1< THS100 pour l'activation de la 
sortie du générateur P3 lorsque la fonction Boost est active min 0 10 120

TIM014 Pause de la pompe solaire pendant la fonction Hors-gel min 0 5 90

Cod. Descrizione U.M. Min Def. Max
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TIM015 Fonctionnement de la pompe solaire pendant la fonction Hors-gel s 0 5 900
TIM016 Attente de la pompe solaire pendant la fonction Anti-blocage h 1 168 900
TIM017 Fonctionnement de la pompe solaire pendant la fonction anti-blocage min 1 1 90

TIM018 Temps d'attente après la réouverture de l'entrée T7, avant le retour au mode de 
fonctionnement programmé par le paramètre ÉCO-FULL min 0 4 120

PWM100 Pourcentage du cycle de travail PWM1 % 0 50 100
PWM201 Pourcentage du cycle de travail PWM2 à la vitesse minimale % 0 50 100
PWM202 Pourcentage du cycle de travail PWM2 à la vitesse maximale % 0 50 100
PWM203 Pourcentage du cycle de travail PWM2 dans Hors-gel % 0 100 100
PWM204 Pourcentage du cycle de travail PWM2 dans sécurité % 0 100 100
PWM205 Pourcentage du rapport cyclique PWM2 dans Anti-blocage % 0 100 100

8. Entretien ordinaire

8.1 Avertissements Maintenance

ATTENTION :	  
avant d’entreprendre toute opération s’assurer que la machine ne peut pas être alimentée électriquement 
par hasard ou accidentellement. Il faut donc couper l’alimentation électrique lors de toute opération 

d’entretien.

ATTENTION :	  
Il incombe à l’utilisateur d’effectuer tous les travaux d’entretien du produit. L’entretien doit être effectué 
conformément aux recommandations du fabricant, par un personnel formé et qualifié agissant au 

nom du service d’assistance agréé. Ne pas essayer de réparer les dysfonctionnements et, si la dépose et/ou la 
réinstallation de l’unité est nécessaire, elle doit être effectuée par du personnel qualifié ; ne pas déplacer l’appareil 
sans l’autorisation du personnel préposé.

 
 
Si l’appareil doit être démonté, protéger vos mains avec des gants de travail.

La garantie ne couvre pas les dommages causés par des manipulations effectuées par du personnel non autorisé ou par 
l’utilisation de composants ou de pièces de rechange non d’origine.

8.2 Signalisation pannes/alarmes
Dans le cas de détection d’un comportement anormal du produit, il vaudrait mieux vérifier, avant de contacter le service 
d’assistance technique, si l’anomalie peut être aisément solutionnée en consultant le tableau suivant.
En général, avant de contacter l’assistance, essayer d’éteindre et rallumer l’unité.

La page-écran principale et la page-écran Alarmes affichent les signalisations de panne ou les alarmes à définir.
Page-écran principale Alarmes Description Intervention

AL01 Hors échelle vers le bas de la lecture de la Sonde Tx Vérifier la Sonde et le raccordement correct
AL02 Hors échelle vers le haut de la lecture de la Sonde Ty Vérifier la Sonde et le raccordement correct
AL03 Surchauffe Stockage sur la Sonde1 Vérifier la cause de l’échauffement limite

Cod. Descrizione U.M. Min Def. Max
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8.2.1 Alarmes sur les SONDES  
NB : en cas d’alarmes sur les sondes, vérifier dans le tableau suivant que les fonctions correctes ont été activées pour le 
système et que les sondes avec les fonctions activées sont correctement connectées.

Activation des SONDES
Les sondes de température sont activées dans les conditions suivantes

T1

Sonde stockage bas Toujours active

T4

Sonde stockage haut 
pour fonction ÉCO/FULL Désactivée si ÉCO-FULL=0

Active sur le générateur 1 si ENA010 = 2

Actif sur le solaire thermique si ENA010 = 1 Active si ÉCO-FULL=1 ou ÉCO-
FULL=2

T2
Sonde générateur 2 Désactivée si ENA001 = 0

T5
Sonde recirculation Désactivée si ENA003=0

Active sur le générateur 2 si ENA010 = 2 Active se ENA003=1 o ENA003=2

T3

Sonde générateur 3
Désactivée si ENA002 = 0, sauf 
si la fonction anti-légionellose est 
activée.

T6

Sonde Capteur
Solaire Thermique

Désactivée si ENA010 = 2 ou 
ENA002 = 0 ou ENA002 = 1Active sur Résistance 

électrique et pour la fonction 
anti-légionellose si activée

si ENA002 = 1 et/ou si ENA005=1

Active sur Solaire thermique 
et pour la fonction anti-
légionellose si activée

si ENA002 = 2 et/ou si ENA005=1 Active si ENA010 = 1 ou ENA002 = 2

9. Programmation et fonctions

9.1 Fonctionnement des thermostats (THS) et des hystérésis (HYS)
Les thermostats THS définissent la température à atteindre sur chaque sonde ; pour chaque valeur de thermostat THS il y 
a une valeur d’hystérésis HYS avec la logique de fonctionnement suivante :

•	 Si la température détectée par la sonde Tn est croissante : le système considère que le thermostat fonctionne 
correctement lorsque la valeur exacte fixée pour le thermostat THSnnn est atteinte (Ex : si THSnnn=50 °C, le système 
désactive le générateur n lorsque la température de la sonde Tn atteint 50 °C) ;

•	 Si la température détectée par la sonde Tn est décroissante : le système considère que le thermostat ne fonctionne pas 
correctement lorsque la valeur du thermostat THSnnn diminuée de la valeur de l’hystérésis relative HYSnnn est atteinte 
(Ex : si THSnnn =50 °C et HYSnnn =2 °C, le système active le générateur n lorsque la température de T n tombe en 
dessous de THSnnn - HYSnnn-1°C = 50° - 2° - 1° = 47 °C).

ATTENTION :	  
Si T1 > THS102 (Thermostat de sécurité stockage) les sorties P1, P2, P3 sont désactivées et la pompe 
de recirculation est forcée (toujours ON) jusqu’à ce que T1 < THS102.

9.2 Programmation des configurations - Paramètre ENA010
Les différentes configurations, correspondant aux différents types de systèmes, sont programmées en réglant les valeurs 
des paramètres ENAXXX et ÉCO-FULL.
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ATTENTION :	  
Régler d’abord le paramètre ENA010, qui établit si la sonde T1 est utilisée pour contrôler le système solaire 
thermique (si ENA010 = 1, voir la section 14) ou si elle est utilisée pour contrôler le générateur P1 (si 

ENA010 =2, voir les sections 10 à 13). 

Les deux options sont alternatives et correspondent à des configurations et des installations complètement différentes. 
Par conséquent, lorsque la valeur du paramètre ENA010 est modifiée, la programmation précédemment établie est 
réinitialisée.

10. �Configuration 1:  
Gestion fonct. générateurs P1, P2, P3, fonct. Recirculation gestion Chrono, fonct. 
Boost et fonct. Anti-légionellose

La configuration 1 est un exemple de configuration de système dans laquelle le boîtier électronique Full Control® peut gérer 
les générateurs P1, P2, P3 et leurs fonctions disponibles:

ATTENTION :	  
Régler d’abord le paramètre ENA010 = 2, lorsque la valeur du paramètre ENA010 est modifiée, la 
programmation précédemment réglée est réinitialisée.

•	 Gestion générateur P1 (ENA010=2)
•	 Gestion générateur P2 (si ENA001=1)
•	 Gestion générateur P3 (si ENA002=1)
•	 Fonction CHRONO avec les modes de 

fonctionnement : Manuel, Journalier, Hebdomadaire, 
Fin de semaine

•	 Fonction ÉCO FULL désactivée (ÉCO-FULL=0)

•	 Fonction BOOST (si ENA011=1 ou ENA011=2)
•	 Fonction Anti-légionellose sur l’installation (si 

ENA012=1)
•	 Fonction Anti-légionellose sur le stockage (si 

ENA005=1)
•	 Fonction Recirculation (si ENA003=2) et CHRONO 

Recirculation (si ENA003=1)
•	 Fonction ÉCO P1 activée par Solaire désactivée 

(ENA009 =0)

									         --------------->
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10.1 Gestion générateurs P1, P2, P3 en mode manuel
En Mode manuel, les générateurs activés (P1, P2 et/ou P3) sont activés, indépendamment du jour et de l’heure, en fonction 
de la température détectée sur la sonde correspondante (T1, T2 ou T3) et des températures correspondantes réglées par 
l’utilisateur (Thermostat THS100, THS200, THS300), conformément au chapitre 6.1 Paramètres et réglages du menu 
utilisateur.
Le boîtier électronique active le fonctionnement du générateur correspondant (P1, P2 ou P3) jusqu’à ce que la valeur de 
température réglée sur la sonde correspondante (T1, T2 ouT3) soit atteinte. 
L’activation et la désactivation des générateurs suivent la logique du paragraphe 9.1 Fonctionnement des thermostats 
(THS) et des hystérésis (HYS) pour les thermostats THS100, THS200, THS300 et leur hystérésis HYS100, HYS 200, 
HYS300.

ATTENTION : Si T1 > THS102 (Thermostat de sécurité stockage) les sorties P1, P2, P3 sont 
désactivées et la pompe de recirculation est forcée (toujours ON) jusqu’à ce que T1 < THS102. 

L’activation des générateurs est configurable via les paramètres ENA010, ENA001, ENA002.

10.1.1 Générateur P1 en mode manuel
La fonction permet d’activer le générateur P1 en fonction de la température T1 ; elle est configurable par le paramètre 
ENA010.

ATTENTION : 
•	 S’il est ENA010=1 , le générateur 1 est Désactivé et la sonde T1 est utilisée pour contrôler le système Solaire 

Thermique (voir Section 14 Configuration 5 - Gestion du système solaire thermique au lieu du générateur P1 et 
des fonctions ÉCO FULL sur le solaire) et par conséquent le boîtier électronique Full Control® ne peut contrôler 
que deux autres générateurs (P2 et P3).

•	 S’il est ENA010=2, le générateur 1 est Activé et la sortie P1 est contrôlée par T1 : Si T1 < THS100, la sortie P1 = 
ON, sinon P1 = OFF

10.1.2 TEST Primaire 1
La fonction Test Primaire 1 permet de tester la connexion et le fonctionnement corrects du générateur P1.

•	 S’il est ENA010=1, le générateur 1 est Désactivé et la sortie P1 ne peut pas fonctionner, donc la fonction N’est PAS 
disponible.

•	 S’il est ENA010=2 Par pression prolongée du bouton K4, la sortie P1 est activée pour la durée de la pression du bouton.

10.1.3 Générateur P2 en mode manuel
La fonction permet d’activer le générateur P2 en fonction de la température T2 ; elle est configurable par le paramètre 
ENA001.

•	 S’il est ENA001=0, le générateur 2 est Désactivé et la sortie P2 ne peut pas fonctionner, sauf pendant la fonction BOOST 
et pendant la fonction Anti-légionellose. 

•	 Si ENA001=1, le générateur 2 est Activé : Si T2 < THS200, la sortie P2 = ON, sinon P2 = OFF
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10.1.4 TEST Primaire 2
La fonction Test Primaire 2 permet de tester la connexion et le fonctionnement corrects du générateur P2.

•	 S’il est ENA001=0, le générateur 2 est désactivé et la sortie P2 ne peut pas fonctionner, donc la fonction N’est PAS 
disponible.

•	 S’il est ENA001=1 Par pression prolongée du bouton K6, la sortie P2 est activée pour la durée de la pression du bouton.

10.1.5 Générateur P3 (uniquement en mode manuel)
Le générateur P3 ne fonctionne qu’en mode Manuel. La fonction permet d’activer le générateur P3 en fonction de la 
température T3 ; elle est configurable par le paramètre ENA002.

•	 S’il est ENA002=0, le générateur 3 est Désactivé et la sortie P3 ne peut pas fonctionner, sauf pendant la fonction BOOST 
et pendant la fonction Anti-légionellose. 

ATTENTION : si ENA002=2 la sonde T3 est utilisée pour la fonction solaire thermique (voir section 
11 Configuration 2 - Fonctions de gestion générateurs P1, P2 et système solaire thermique), 
la fonction générateur P3 NE peut PAS être activée, mais la fonction générateur P3 peut 

fonctionner en mode BOOST ou pour les fonctions Anti-légionellose (voir sections 10.5, 10.6 et 10.7).  
Vice versa, si ENA002=1 le générateur P3 est activé et par conséquent la fonction solaire thermique contrôlée par 
la sonde de stockage T3 NE peut PAS être activée et la sortie PWM2 est toujours désactivée.

•	 Si ENA002=1, le générateur 3 est activé.
•	 Par une pression prolongée sur le bouton K5, la sortie P3 avec relais de puissance (max 2500W) contrôlée par le 

thermostat THS300 est activée. L’icône P3 clignote sur l’écran

 
ATTENTION : pour activer le générateur P3, le bouton K5 doit être maintenu enfoncé pendant une longue 
période.

Lorsque la fonction est active

•	 si T3 < THS300, la sortie P3 est activée, sinon P3 = OFF 

Lorsqu’un générateur est actif, le point noir situé à côté du générateur clignote

10.2 Fonction CHRONO générateurs P1, P2
La fonction CHRONO permet de programmer le fonctionnement du système de chauffage dans des plages horaires 
programmables en mode Journalier « D », Hebdomadaire « W », Fin de semaine « WE » ou Désactive en mode MANUEL.
En mode Journalier, il est possible de programmer trois plages horaires pour chaque jour de la semaine desquelles on 
peut activer ou pas le fonctionnement des générateurs P1 et P2 selon les valeurs de température programmées (THS100, 
THS200) pour les sondes respectives T1 et T2. Vous pouvez choisir de régler le fonctionnement du générateur P1 en mode 
ÉCO dans chaque plage horaire où P1 est actif. Le mode hebdomadaire permet, par rapport au mode journalier, le même 
réglage des trois plages horaires pour tous les jours de la semaine tandis que le mode Fin de semaine permet un réglage 
différent du samedi et du dimanche par rapport aux jours restants de la semaine.
L’activation et la désactivation des générateurs suivent la logique du paragraphe 9.1 Fonctionnement des thermostats 
(THS) et des hystérésis (HYS) pour les thermostats THS100, THS200 et THS300 et leur hystérésis HYS100, HYS200 et 
HYS300.
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10.2.1 Fonctionnement du CHRONO
La fonction CHRONO permet de sélectionner l’un des 4 modes de fonctionnement : Manuel (en mode manuel, l’écran 
affiche le symbole « M »), Journalier, Hebdomadaire, Fin de semaine

Chrono Programme Accéder au mode modification au moyen de K3 (le curseur clignote)
Sélectionner au moyen de K4 et K6
Confirmer la plage horaire au moyen de K3. 
Appuyer sur K5 pour cocher la plage horaire sélectionnée.
Quitter au moyen de K1 

Mode actif Journalier

Programme Hebdomadaire

Fin de semaine

Journalier : 3 plages de mise en marche/extinction par jour

Programme Lundi Lundi

Journalier Mardi ON OFF P1 P2

Hebdomadaire Mercredi 09:30 11:15 V V

Fin de semaine Jeudi 12:00 14:00 E V

Vendredi 18:00 22:00 V

Hebdomadaire : 3 plages pour tous les jours de la semaine

Programme Lun-dim

Journalier ON OFF P1 P2

Hebdomadaire 09:30 13:15 V V

Fin de semaine 12:30 14:00 E

19:00 21:00 V V

Fin de semaine : 3 plages pour chaque période lundi-vendredi et samedi-dimanche

Programme Lun-ven Lun-Ven

Journalier Sam-dim ON OFF P1 P2

Hebdomadaire 06:30 10:00 V V

Fin de semaine 14:00 15:00 E V

19:00 23:00 V

									         --------------->
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PROGRAMMATION PLAGES HORAIRES CHRONO Touches

Après avoir choisi le programme préféré :

Sélectionner l'heure à programmer K4 ou K6

Accéder au mode modification (l’heure sélectionnée clignote) K3

Modifier les horaires K4 ou K6

Mémoriser la programmation K3

Activation des plages horaires : en appuyant sur le bouton K5, les coches de P1 et P2 apparaissent en séquence.
Activation de la plage horaire pour le générateur P1 : la coche « V » ou “E » ou aucun symbole (voir chapitre 12.7 Gestion via 
CHRONO des fonctions Éco et FULL sur le générateur P1 ) apparaissent en séquence sur P1 :
Activation de la plage horaire pour le générateur P2 : la coche « V » ou aucun symbole apparaissent en séquence sur P2
•	 le générateur P2 est activé dans les plages horaires où V est coché 
Désactiver la plage horaire :
•	 Les générateurs ne se mettent pas en marche dans les plages horaires où aucun symbole n’est affiché.

K5

Quitter la programmation K1

PROGRAMMATION DES PLAGES HORAIRES AUTOUR DE MINUIT

Programmer l'heure de OFF à 23:59 pour une plage d’un jour de la semaine

Programmer l'heure de ON sur 00:00 pour une plage du jour de la semaine suivant

10.3 Fonction Recirculation
La fonction Recirculation permet d’activer le circulateur pour la recirculation via la sortie P5 (si le circulateur est ON-OFF) ou 
PWM1 (si le circulateur est géré via la commande PWM1) en fonction de la température T5, en mode Manuel ou CHRONO 
(dans des plages horaires programmables) ; elle peut être configurée via le paramètre ENA003

•	 si ENA003=0 la recirculation est toujours désactivée.
•	 si ENA003=1 la recirculation est active en mode Journalier/Hebdomadaire/Fin de semaine dans les plages horaires du 

Chrono Recirculation où la recirculation est activée ;
•	 si ENA003=2 la recirculation est toujours active 

10.3.1 Fonctionnement de la recirculation
Lorsque la recirculation est active (dans les plages horaires en mode chrono ou manuel), si T5 < < THS500, la sortie P5=ON 
et la sortie PWM1 sont réglées sur le paramètre PWM100, sinon la sortie P5=OFF et la sortie PWM1=OFF.
Les activations et désactivations des générateurs suivent la logique du paragraphe 9.1 Fonctionnement des thermostats 
(THS) et des hystérésis (HYS) pour le thermostat THS500 et son hystérésis HYS500. 

10.4 Fonction Chrono Recirculation
Cette fonction, activée par le paramètre ENA003=1, permet de programmer le fonctionnement du circulateur pour la 
recirculation dans des plages horaires programmables en mode Journalier, Hebdomadaire, Fin de semaine ou Désactivé.
En mode Journalier, trois plages horaires peuvent être programmées pour chaque jour de la semaine, pour chacune 
desquelles vous pouvez décider d’activer ou non le fonctionnement de la pompe de circulation. En mode Hebdomadaire, 
par rapport au mode Journalier, on peut régler les trois plages horaires de manière identique pour tous les jours de la 
semaine ; alors qu’en mode Fin de semaine, le réglage du samedi et du dimanche peut être différencié de celui des autres 
jours de la semaine.
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10.4.1 Fonctionnement du CHRONO Recirculation
Une fois la fonction activée par le paramètre ENA003=1, il est possible de programmer le fonctionnement du circulateur pour 
la recirculation dans les plages horaires en sélectionnant l’un des 3 modes de fonctionnement : Journalier, Hebdomadaire, 
Fin de semaine

Chrono Programme Accéder au mode modification au moyen de K3 (le curseur clignote)
Sélectionner au moyen de K4 et K6
Confirmer la plage horaire au moyen de K3. 
Appuyer sur K5 pour cocher la plage horaire sélectionnée.
Quitter au moyen de K1 

Mode actif* Journalier

Programme Hebdomadaire

Fin de semaine

Journalier: 3 plages de mise en marche/extinction par jour

Programme Lundi Lundi

Journalier Mardi ON OFF 

Hebdomadaire Mercredi 09:30 11:15 V

Fin de semaine Jeudi 12:00 14:00

Vendredi 18:00 22:00 V

Hebdomadaire : 3 plages pour tous les jours de la semaine

Programma Lun-Dom

Giornaliero ON OFF 

Settimanale 08:30 13:15 V

Week End 12:30 14:00

19:00 21:00 V

Fin de semaine:  3 plages pour chaque période lundi-vendredi et samedi-dimanche

Programme Lun-ven Lun-Ven

Journalier Sam-dim ON OFF 

Hebdomadaire 06:30 10:00 V

Fin de semaine 14:00 15:00 V

19:00 23:00

									         --------------->
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PROGRAMMATION DES PLAGES HORAIRES CHRONO RECIRCULATION Touches

PROGRAMMATION DES PLAGES HORAIRES CHRONO RECIRCULATION

Après avoir choisi le programme préféré :

Sélectionner l'heure à programmer K4 ou K6

Accéder au mode modification (l’heure sélectionnée clignote) K3

Modifier les horaires K4 ou K6

Mémoriser la programmation K3

Activer la plage horaire : une coche « V » est affichée sur la sortie activée 
ou désactiver la plage horaire : aucun symbole n’est affiché K5

Quitter K1

PROGRAMMATION DES PLAGES HORAIRES AUTOUR DE MINUIT

Programmer l'heure de OFF à 23:59 pour une plage d’un jour de la semaine

Programmer l'heure de ON sur 00:00 pour une plage du jour de la semaine suivant

Les trois types de programmation restent mémorisés de manière séparée.

10.5 Fonction BOOST
La fonction Boost permet d’activer plusieurs générateurs 
en soutien du générateur en service pour chauffer plus 
rapidement le stockage. 
Le symbole (B) apparaît sur l’écran
Elle est activée/désactivée manuellement par une pression 
prolongée sur la touche K1 et est configurable via le 
paramètre ENA011

•	 si ENA011=0 fonction désactivée ;
•	 si ENA011=1, les générateurs 2 et 3 peuvent être 

activés pour soutenir le générateur 1 : lors de l’activation 
de la fonction boost, le générateur 1 est activé et les 
temporisateurs TIM012 et TIM013 sont chargés, si après 
le temporisateur TIM012 la température est encore T1 < 
THS100 la sortie P2 du générateur est activée et si après 
le temporisateur TIM013 la température T1 < THS100 la 
sortie du générateur P3 est activée. 

•	 Si ENA011=2 , le générateur 3 peut être activé pour 
soutenir le générateur 2 : lors de l’activation de la fonction 
boost, le générateur 2 est activé et le temporisateur 
TIM013 est chargé, si à l’expiration du temporisateur 
TIM013 la température est toujours T2 THS200 la sortie 
du générateur 3 est activée.

ATTENTION : Si ENA010=1 le système Solaire 
Thermique remplace le générateur P1 ; il n’est 
donc pas possible d’activer la fonction Boost 

sur le générateur P1, par conséquent ENA011 doit 
différer de 1 (ENA011 =0 ou ENA011 =2).

Si le paramètre TIM012=0 et/ou TIM013=0, le générateur 
(P2 et/ou P3) n’est pas activé. 
Lors de l’extinction de P1, les temporisateurs TIM012 et 
TIM013 sont remis à zéro et la fonction Boost sur P1 se 
désactive.
Lors de l’extinction de P2, le temporisateur TIM013 est 
remis à zéro et la fonction Boost sur P2 se désactive.
Lorsqu’elle n’est pas active, la fonction n’a aucun effet : 
les générateurs suivent leur programmation (chrono ou 
manuel).
L’activation et la désactivation des générateurs suivent 
la logique du paragraphe 9.1 Fonctionnement des 
thermostats (THS) et des hystérésis (HYS) pour les 
thermostats THS100, THS200 et leur hystérésis HYS100 
et HYS200.

10.6 Fonction Anti-légionellose sur stockage 
La fonction Anti-légionellose sur stockage permet de lutter 
contre la bactérie de la légionellose au moyen de cycles de 
chocs thermiques à l’intérieur du stockage. La fonction est 
réglée par un système de contrôles multiples qui vérifie et 
enregistre le résultat des cycles de choc thermique dans 
un journal.
La fonction est activée/désactivée manuellement via le 
paramètre ENA005.
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•	 si ENA005=0 fonction désactivée ;
•	 si ENA005=1 fonction activée 

La fréquence des cycles est programmable par le paramètre 
TIM007, qui est la durée en heures de l’intervalle entre un 
cycle et le suivant.
En outre, il est possible de sélectionner les générateurs 
à activer pour la réalisation des cycles de choc thermique 
dans le stockage via les paramètres ENA006, ENA007, 
ENA008.

•	 si ENA006=1 le générateur P1 est activé pendant la 
fonction anti-légionellose (si ENA006=0 il reste éteint).

•	 si ENA007=1 le générateur P2 est activé pendant la 
fonction anti-légionellose (si ENA007=0 il reste éteint).

•	 si ENA008=1 le générateur P3 est activé pendant la 
fonction anti-légionellose (si ENA008=0 il reste éteint).

ATTENTION :	  
Si ENA010=1 (voir par. 14.2.2 ) le système 
solaire thermique remplace le générateur 

P1 ; toutefois, il est possible d’utiliser un générateur 
auxiliaire connecté à la sortie P1, qui n’est activé 
que pour effectuer des cycles de choc thermique, en 
programmant ENA006=1.

ATTENTION :	  
si la fonction anti-légionellose est activée, le 
capteur T3 doit obligatoirement être installé à 

l’intérieur du réservoir d’eau chaude sanitaire ECS.

ATTENTION : le capteur T3 détecte la 
température pendant le cycle de choc 
thermique, fonctionnant également comme 

thermostat de sécurité; par conséquent, il doit être 
positionné sur ou au-dessus de toutes les zones du 
réservoir ECS chauffées par les générateurs activés 
pendant le cycle.
Exclure de la fonction Anti-légionellose (via 
les paramètres ENA006, ENA007, ENA008), les 
générateurs qui au début du cycle de choc thermique 
pourraient : 
•	 échanger de la chaleur uniquement avec les 

zones de stockage au-dessus du capteur T3
•	 échanger de la chaleur avec un autre stockage 

dans lequel le capteur T3 n’est pas présent 
(dans le cas d’installations comportant plus d’un 
réservoir).

•	 Altrimenti le zone o l’accumulo non sotto il 
controllo del sensore T3 potrebbero surriscaldarsi.

Exemple :

OK P1, P2, P3 OK P1, P3; NO P2

Dans cet exemple, le 
générateur P2 doit être exclu 
du cycle de choc thermique 
(ENA007=0).

10.6.1 Fonctionnement Anti-légionellose sur Stockage  
Si la fonction est activée (ENA005=1),

•	 Si la température à T3 reste inférieure au thermostat 
THS301 (T3 < THS301) pendant plus longtemps que 
TIM007, à l’heure fixée par le paramètre TIM005, le 
cycle Anti-légionellose sur Stockage est activé, le 
temporisateur TIM008 se réinitialise et démarre, et les 
sorties de tous les générateurs (P1 et/ou P2 et/ou P3) 
activés pour la fonction Anti-légionellose sont activées 
via les paramètres correspondants (ENA006, ENA007, 
ENA008).  

•	 Pendant le cycle le symbole (A) apparaît sur l’écran.
•	 Lorsque la température détectée par T3 dépasse la 

température de consigne du thermostat anti-légionellose 
sur Stockage THS301 (T3 > THS301), le temporisateur 
TIM006 est remis à zéro et démarre

•	 Le cycle est considéré comme « réussi » si la 
température T3 atteint la température de consigne 
THS301 (T3 > THS301) et la maintient pendant une 
durée programmée TIM006.

•	 Si, dans le temps TIM008 après l’activation du cycle 
anti-légionellose sur stockage la température mesurée 
par T1 dépasse et reste supérieure au thermostat anti-
légionellose sur stockage THS301 (T3 > THS301) 
pendant la durée TIM006, le cycle anti-légionellose est 
achevé avec succès et est enregistré dans le journal 
comme un cycle activé et réussi, dans le cas contraire, la 
fonction s’arrête et le cycle est enregistré dans le journal 
comme un cycle activé et échoué.
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Cycle spontané sur Stockage  

•	 Si, pendant le fonctionnement normal du système, la 
température détectée par T3 augmente «spontanément 
» (c’est-à-dire sans activation du cycle anti-légionellose 
sur stockage) et reste, pendant la durée TIM006, au-
dessus du thermostat anti-légionellose sur stockage 
THS301 (T3 > THS301), le cycle anti-légionellose est 
terminé avec succès et est enregistré dans le journal 
comme Cycle spontané sur Stockage réussi ; sinon, 
s’il dure moins de TIM006, il est ignoré (et rien n’est 
enregistré dans le journal). 

•	 Cela permet d’éviter une répétition inutile du cycle de 
choc thermique.

Dans le moniteur 3, les cycles anti-légionellose effectués 
sur stockage sont mémorisés et il est indiqué s’ils ont été 
spontanés, réussis ou échoués.  

•	 Après chaque cycle anti-légionellose sur stockage 
compté (activé ou spontané réussi, ou activé et échoué), 
lorsque la température détectée par T3 est inférieure 
au thermostat THS301 (T3 < THS301) le temporisateur 
TIM007 et le temporisateur TIM006 sont remis à zéro.

ATTENTION : Si T3 > THS102 (Thermostat de 
sécurité stockage) les sorties P1, P2, P3 sont 
désactivées et la pompe de recirculation est 

forcée (toujours ON) jusqu’à ce que T3 < THS102.

Les activations et désactivations des générateurs et 
des compteurs suivent la logique du paragraphe 9.1 
Fonctionnement des thermostats (THS) et des 
hystérésis (HYS) pour le thermostat THS301 et son 
hystérésis HYS301.

10.7 Fonction anti-légionellose sur le système
La fonction anti-légionellose sur le système permet de lutter 
contre la bactérie de la légionellose par des cycles de chocs 
thermiques sur le réseau de distribution d’eau sanitaire. La 
fonction est réglée par un système de contrôles multiples 
qui vérifie et enregistre le résultat des cycles de choc 
thermique dans un journal.
Le cycle est considéré comme « réussi » si la température 
T5 atteint la température de consigne THS501 (T5 > 
THS501) et la maintient pendant une durée programmée 
TIM009.
Si cette condition (T5 > THS501 pour une durée ≥ TIM009) 
se produit pendant le fonctionnement normal du système, 
la fonction reconnaît que le cycle de désinfection s’est 
produit spontanément et le compte comme un 0 réussi, ce 
qui permet d’éviter une répétition inutile du cycle de choc 

thermique. 
La fréquence des cycles est programmable par le paramètre 
TIM010, qui est la durée en heures de l’intervalle entre un 
cycle et le suivant.
La fonction est activée/désactivée manuellement via le 
paramètre ENA012.

•	 si ENA012 = 0 fonction désactivée ;
•	 si ENA012 = 1 fonction activée  

La fonction dépend et est liée à la fonction anti-légionellose 
sur stockage et utilise les mêmes générateurs, activés via 
les paramètres ENA006, ENA007, ENA008.

10.7.1 Fonctionnement anti-légionellose sur le système  
Lorsque la fonction est activée (ENA012=1),  

•	 à la fin de chaque cycle d’anti-légionellose sur le 
stockage, activé par le contrôleur à l’heure programmée 
par le paramètre TIM005, s’il a réussi (T3 > THS301 
pour la durée TIM006), le cycle Anti-légionellose sur le 
système s’active, le temporisateur TIM011 est remis à 
zéro et démarre, on active les sorties P5, P6 et PWM1 
et tous les générateurs (P1 et/ou P2 et/ou P3) activés 
pour la fonction Anti-légionellose sur stockage via les 
paramètres relatifs (ENA006, ENA007, ENA008).

•	 Lorsque la température détectée par T5 dépasse la 
température de consigne du thermostat anti-légionellose 
sur Système THS501 (T5 > THS501), le temporisateur 
TIM009 est remis à zéro et démarre.

•	 NB le temporisateur TIM009 se remet à zéro à chaque 
fois que T5 > THS501 se produit, que le cycle soit activé 
ou désactivé, à condition que la fonction soit activée 
(ENA012=1). 

•	 Si, dans le temps TIM011 après l’activation du cycle 
anti-légionellose sur le système, la température mesurée 
par T5 dépasse et reste supérieure au thermostat anti-
légionellose sur le système THS501 (T5 > THS501) 
pendant la durée TIM009, le cycle anti-légionellose sur 
le système est achevé avec succès et est enregistré 
dans le journal comme un cycle activé et réussi ; sinon, 
il s’interrompt et il est mémorisé dans le journal comme 
cycle activé et échoué.

•	 Cycle spontané sur le système : Si la température 
détectée par T5 augmente « spontanément » (c’est-
à-dire sans activation du cycle anti-légionellose sur le 
système) et reste, pendant la durée TIM009, au-dessus 
du thermostat anti-légionellose sur le système THS501 
(T5 > THS501), le cycle anti-légionellose est achevé 
avec succès et, lorsque la température détectée par 
T5 tombe en dessous de THS501 (T5 < THS501), il est 
enregistré dans le journal comme Cycle spontané sur 
Système, sinon, s’il dure moins de TIM009, , il est ignoré 
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(et rien n’est enregistré dans le journal).

Dans le moniteur 4, les cycles anti-légionellose effectués 
sur le système sont mémorisés et il est indiqué s’ils ont été 
spontanés, réussis ou échoués.

•	 Après chaque cycle sur le système compté (activé 
ou spontané réussi, ou activé et échoué), lorsque la 
température détectée par T5 est inférieure au thermostat 
THS501 (T5 < THS501) le temporisateur TIM010 est 
remis à zéro.

Cycle forcé sur le stockage et sur le système
Si la température détectée par T5 reste inférieure au 
thermostat anti-légionellose système T5 < THS501 
pendant un temps supérieur à TIM010, à l’heure fixée 
par le paramètre TIM005 le cycle anti-légionellose sur 
stockage est activé (comme décrit dans le paragraphe 
précédent, avec les générateurs P1 et/ou P2 et/ou P3 
activés, via les paramètres relatifs ENA006, ENA007, 
ENA008) et à la fin du cycle Anti-légionellose sur stockage, 
en cas de succès (T3 > THS301 pour la durée TIM006), le 
cycle anti-légionellose sur système est activé comme décrit 
ci-dessus. 
Les activations et désactivations des générateurs et 
des compteurs suivent la logique du paragraphe 9.1 
Fonctionnement des thermostats (THS) et des 
hystérésis (HYS) pour le thermostat THS501 et son 
hystérésis HYS501.

ATTENTION :	  
Si T3 > THS102 (Thermostat de sécurité 
stockage) les sorties P1, P2, P3 sont 

désactivées et la pompe de recirculation est forcée 
(toujours ON) jusqu’à ce que T3 < THS102.

11. Configuration 2 - Fonctions de 
gestion générateurs P1, P2 et système 
solaire thermique
La configuration 2 est un exemple de configuration de 
système dans lequel le boîtier électronique Full Control® 
peut gérer les générateurs P1, P2, le solaire thermique et 
leurs fonctions disponibles, ainsi que le générateur P3 pour 
les fonctions Boost et Anti-légionellose:

ATTENTION :	  
Régler d’abord le paramètre ENA010 = 2, 
lorsque la valeur du paramètre ENA010 est 

modifiée, la programmation précédemment réglée est 
réinitialisée.

•	 Gestion générateur P1 (ENA010=2)
•	 Gestion générateur P2 (si ENA001=1)
•	 Fonction Solaire Thermique (si ENA002 = 2) 
•	 Fonction CHRONO avec les modes de fonctionnement : 

Manuel, Journalier, Hebdomadaire, Fin de semaine
•	 Fonction ÉCO FULL désactivée (ÉCO-FULL=0)
•	 Fonction BOOST (si ENA011=1 ou ENA011=2)
•	 Fonction Anti-légionellose sur le stockage (si ENA005=1)
•	 Fonction Anti-légionellose sur l’installation (si ENA012=1)
•	 Fonction Recirculation (si ENA003=2) et CHRONO 

Recirculation (si ENA003=1)
•	 Fonction ÉCO P1 activée par Solaire désactivée 

(ENA009 =0)

--------------->
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11.1 �Gestion des générateurs P1, P2 en mode 
manuel et Chrono dans la configuration 2

Pour la gestion des générateurs P1, P2 en mode Manuel 
et Chrono, veuillez vous référer au chapitre précédent 10. 
Configuration 1 - Gestion Fonctions générateurs P1, P2, 
P3, Fonction Recirculation gestion Chrono, Fonction 
Boost et Fonction Anti-légionellose.

11.2 �Fonctions: de recirculation/BOOST/anti-
légionellose sur stockage/anti-légionellose 
sur système/solaire thermique dans la 
configuration 2

Se référer au chapitre 10. Configuration 1 - Gestion 
Fonctions générateurs P1, P2, P3, Fonction 
Recirculation gestion Chrono, Fonction Boost et 
Fonction Anti-légionellose pour la gestion des fonctions 
Recirculation, BOOST, Anti-légionellose sur stockage, 
Anti-légionellose sur système, Solaire thermique dans la 
configuration 2.

11.3 Fonction Solaire Thermique  
La fonction Solaire Thermique permet de gérer un système 
solaire thermique via la température détectée par la sonde 
solaire T6, et le thermostat différentiel THD001. La fonction 
est activée/désactivée manuellement via les paramètres 
ENA010 et ENA002.

11.3.1 Fonction solaire thermique au lieu du générateur P3
•	 Si ENA010=2 et ENA002 = 2, la fonction solaire thermique 

est contrôlée par la sonde stockage T3 et la sonde T6 
du capteur solaire thermique, par le thermostat THS300 
(NON programmable par CHRONO), par le thermostat 
THS600 et par le thermostat différentiel THD001.

ATTENTION :	  
si ENA002 = 2, la fonction solaire thermique 
contrôlée par la sonde stockage T3 est activée, 

la fonction du générateur P3 NE PEUT PAS être activée, 
mais le générateur P3 peut fonctionner en mode 
BOOST ou pour les fonctions Anti-légionellose (voir les 
sections 10.5 et 10.6).

ATTENTION :	  
Si ENA010=2 et ENA002 = 0 ou ENA002 =1, la 
fonction solaire thermique est désactivée.

Lorsque la fonction est activée avec ENA010=2 et 
ENA002=2, le circulateur solaire thermique PWM2 est 
contrôlé par la sonde de stockage T3 et est activé selon la 
logique suivante:

•	 	si T3 < THS300 et
	� a) si ΔTS [T6-T3] ≥THD001 et T6 > THS600 

PWM2=ON ;
	� b) si ΔTS [T6-T3] < THD001 ou T6 < THS600 

PWM2=OFF.
•	 	si T3 > THS300;
PWM2= OFF.

L’activation et la désactivation des sorties suivent la logique 
du paragraphe 9.1 Fonctionnement des thermostats 
(THS) et des hystérésis (HYS) pour les thermostats 
THS300, THS600 et THD001 et leur hystérésis HYS300, 
HYS600 et HYD001.

11.3.2 Cycle de travail PWM Fonction thermique solaire  
En fonction du type de pompe, le cycle de travail du PWM 
est calculé sur la base du différentiel ΔTS entre la sonde 
du capteur solaire (T6) et la sonde du stockage (T1 si 
ENA010=1 ou T3 si ENA010=2) et peut varier à l’intérieur 
des paramètres PWM201 et PWM202 ; la variation de la 
vitesse de la pompe est activée à l’intérieur de la plage de 
température THD001 et THD001 + THD002.
Le profil du signal PWM est illustré dans la figure ci-dessous. 
Il est conseillé de régler les paramètres du cycle de travail 
du PWM comme suit:

•	 vitesse minimale (min, paramètre PWM201) ≥ 15 %.
•	 vitesse maximale (max, paramètre PWM202) ≤ 95 %

SPEED

max

min

0 7 12 15 95 100 PWM%
fig. 7 - Cycle de travail PWM2 

11.3.3 Fonction hors-gel (solaire thermique)
Si la température du capteur solaire thermique T6 est 
inférieure au thermostat THS601 (avec son hystérésis 
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HYS601 selon la logique de la NOTE1), afin d’éviter le gel du fluide caloporteur, la pompe est activée en mode pause - travail 
selon les temps TIM014 et TIM015 (les activations et désactivations suivent la logique de la NOTE1 pour le thermostat 
THS601 et son hystérésis HYS601).
Dans des conditions hors-gel, le pourcentage du cycle de travail PWM est donné par le paramètre PWM203.

11.3.4 Fonction de sécurité (solaire thermique)
Si la température du capteur solaire T6 est supérieure au thermostat de protection solaire (THS603, 140 °C par défaut), la 
pompe est toujours désactivée.
Si la température du capteur solaire est comprise entre le thermostat de sécurité solaire (THS602, par défaut 100 °C) et le 
thermostat de protection solaire (THS603, par défaut 140 °C), et que la température du stockage T1 bas est inférieure au 
thermostat de sécurité de stockage (THS102 par défaut 90 °C), pour des raisons de sécurité la pompe sera activée (les 
activations et désactivations suivent la logique de la section 9.1 pour les thermostats THS602, THS603, THS102 et leur 
hystérésis HYS602, HYS603 et HYS102). 
Dans des conditions de sécurité, le pourcentage du cycle de travail PWM est donné par le paramètre PWM204.
Fonction anti-blocage (solaire thermique)
Si la pompe reste inactive pendant la durée TIM016, elle est activée pendant la durée TIM017.
Dans des conditions d’anti-blocage, le pourcentage du cycle de travail PWM est donné par le paramètre PWM205.

12. �Configuration 3 - Gestion des fonctions ÉCO et FULL sur le générateur P1
La configuration 3 est un exemple de configuration du système dans lequel le boîtier électronique Full Control ®, en plus 
de gérer les générateurs P1, P2, P3, le Solaire Thermique et les fonctions connexes disponibles, peut également gérer les 
fonctions ÉCO et FULL sur le générateur P1 ; par conséquent, les fonctions qui peuvent être gérées dans la configuration 
3 sont les suivantes:

ATTENTION :	  
Régler d’abord le paramètre ENA010 = 2, lorsque la valeur du paramètre ENA010 est modifiée, la 
programmation précédemment réglée est réinitialisée.

•	 Gestion générateur P1 (ENA010=2)
•	 Gestion générateur P2 (si ENA001=1)
•	 Gestion du générateur P3 (si ENA002=1) ou Gestion solaire thermique (si ENA002 = 2)
•	 Fonction CHRONO avec les modes de fonctionnement : Manuel, Journalier, Hebdomadaire, Fin de semaine
•	 Fonction BOOST (si ENA011=1 ou ENA011=2)
•	 Fonction Anti-légionellose sur le stockage (si ENA005=1)
•	 Fonction Anti-légionellose sur l’installation (si ENA012=1)
•	 Fonction Recirculation (si ENA003=2) et CHRONO Recirculation (si ENA003=1)
•	 Fonction ÉCO sur le générateur P1 (si ÉCO-FULL=2)
•	 Fonction FULL sur le générateur P1 (si ÉCO-FULL=1)
•	 Fonction ÉCO P1 activée par le Solaire (si ENA009 =1)
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12.1 �Gestion des générateurs P1, P2, P3 
en mode manuel et Chrono dans la 
configuration 3

Pour la gestion des générateurs P1, P2, P3 en mode Manuel 
et Chrono, veuillez vous référer au chapitre précédent 10 
Configuration 1 - Gestion Fonctions générateurs P1, P2, 
P3, Fonction Recirculation gestion Chrono, Fonction 
Boost et Fonction Anti-légionellose.

12.2 �Fonctions: de recirculation - BOOST 
- anti-légionellose sur stockage - anti-
légionellose sur système - solaire 
thermique dans la configuration 3

Se référer au chapitre 10 Configuration 1 - Gestion 
Fonctions générateurs P1, P2, P3, Fonction 
Recirculation gestion Chrono, Fonction Boost et 
Fonction Anti-légionellose pour la gestion des fonctions 
Recirculation, BOOST, Anti-légionellose sur stockage, 
Anti-légionellose sur système, Solaire thermique dans la 
configuration 3.

12.3 �Fonctions ÉCO et FULL sur  
le générateur P1

Le but de la fonction ÉCO est de chauffer et/ou de maintenir 
au chaud uniquement le stockage supérieur au moyen 
du générateur sélectionné (P1 ou solaire thermique), en 
évitant de chauffer et/ou de maintenir au chaud le stockage 
inférieur, afin d’économiser de l’énergie ou de répondre aux 
besoins saisonniers du système.
Le but de la fonction FULL est de chauffer d’abord le 
stockage supérieur, puis le stockage inférieur via le 
générateur sélectionné (P1 ou solaire thermique), de 
sorte que le stockage supérieur soit rapidement chauffé à 
la température souhaitée et que le stockage inférieur soit 
ensuite chauffé.
Les fonctions ÉCO et FULL peuvent être activées sur le 
générateur P1 ou sur le Système solaire thermique, en 
réglant la valeur du paramètre ENA010:

•	 Si ENA010=2, les fonctions ÉCO et FULL sont activées 
sur le générateur P1, contrôlé par les sondes de stockage 
T1 et T4 et les thermostats THS100 et THS400.

ATTENTION :	  
Si ENA010=1 les fonctions ÉCO et FULL ne 
peuvent pas être activées sur le générateur 

P1, parce qu’elles sont activées sur le Système solaire 
thermique (voir paragraphe 14 Configuration 5 - Gestion 
du système solaire thermique au lieu du générateur P1 

et des fonctions ÉCO FULL sur le solaire).

ATTENTION :	  
Si ENA010=1, le système solaire thermique 
remplace le générateur P1 ; par conséquent, le 

boîtier électronique Full Control® ne peut contrôler que 
deux autres générateurs (P2 et P3).

Les fonctions ÉCO et FULL permettent d’activer le 
générateur sélectionné en fonction des températures T1, T4 
et des thermostats correspondants (THS100 et THS400) ; 
elles sont activées en réglant la valeur du paramètre ÉCO-
FULL:

•	 ÉCO-FULL = 0, les fonctions ÉCO et FULL sont 
désactivées ;

•	 ÉCO-FULL = 1, la fonction FULL est activée ;
•	 ÉCO-FULL = 2, fonction ÉCO activée. 

La fonction ÉCO, lorsqu’elle est active, désactive la fonction 
FULL.

12.4 Fonction ÉCO sur le générateur P1
Lorsque la fonction ÉCO est activée, elle l’est dans l’un des 
modes suivants:

•	 Si ENA010=2 et ÉCO-FULL = 2, la fonction ÉCO est 
toujours active sur le générateur P1 lorsqu’il est activé 
manuellement ou par CHRONO.

•	 Si ENA010=2 et ÉCO-FULL=1 ou ÉCO-FULL=0, la 
fonction ÉCO est active sur le générateur P1 dans les 
plages horaires du Chrono dans lesquelles le générateur 
P1 est activé et dans lesquelles la coche « E » (ÉCO) est 
sélectionnée sous P1 ; dans les autres plages horaires 
du Chrono, le générateur P1 est actif en mode FULL (si 
ÉCO-FULL=1) ou en mode normal (si ÉCO-FULL=0).

•	 Si ENA010=2 et ÉCO-FULL=1, si l’entrée T7 (entrée 
normalement ouverte) reste fermée pendant plus d’une 
minute. ÉCO n’est activé que lorsque ÉCO-FULL = 1, 
sinon le système est indifférent à l’activation de l’entrée 
externe.

Lorsque l’entrée est rouverte, le générateur revient au mode 
de fonctionnement programmé par le paramètre ÉCO-
FULL.

12.4.1 �Fonctionnement de la fonction ÉCO sur le 
générateur P1

Lorsque la fonction ÉCO est active, elle désactive la 
fonction FULL, qui est réactivée après l’activation de la 
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fonction ÉCO.
Le fonctionnement de la fonction ÉCO est le suivant :
Si ENA010=1, la fonction est activée sur Système 
thermique solaire : voir chapitre 14.5 Fonction ÉCO sur 
le système solaire thermique
i ENA010=2, la fonction est activée sur le générateur P1 

•	 si T4 < THS400 ;

P4=ON et P1= ON 

•	 si T4 > THS400 ;

P4=OFF et P1=OFF.

Les activations et désactivations des générateurs et 
des compteurs suivent la logique du paragraphe 9.1 
Fonctionnement des thermostats (THS) et des 
hystérésis (HYS) pour le thermostat THS400 et son 
hystérésis HYS400.

12.5 Fonction FULL sur le générateur P1
La fonction FULL peut être activée si ni la fonction ÉCO ni la 
fonction Anti-légionellose ne sont activées, et lorsqu’elle est 
activée, elle l’est dans l’un des modes suivants:

•	 Si ÉCO-FULL=1 la fonction FULL est toujours active 
sur le générateur sélectionné lorsqu’il est activé, sauf 
lorsque la fonction ÉCO ou la fonction Anti-légionellose 
est active.

•	 Si ÉCO-FULL=1 et ENA010=2, la fonction FULL est 
active sur le générateur P1, quand P1 est activé en mode 
Manuel ou dans les plages horaires du Chrono où P1 est 
activé, sauf dans les plages horaires du Chrono de P1 où 
la coche « E » (ÉCO) est sélectionnée ou quand l’entrée 
T7 (entrée normalement ouverte) reste fermée pendant 
plus d’1 minute.

•	 Si ÉCO-FULL= 0 ou  ÉCO-FULL= 2 la fonction FULL 
n’est pas activée.

12.5.1 Fonctionnement de la fonction FULL
Lorsque la fonction FULL est active, le fonctionnement est 
le suivant :
Si ENA010=1, la fonction est activée sur Système 
thermique solaire : voir chapitre 14.6 Fonction FULL sur 
le système solaire thermique
Si ENA010=2, la fonction est activée sur le générateur P1

•	 si T4 < THS400 ; 

P4=ON et P1=ON

•	 si T4 > THS400 et T1 < THS100

P4=OFF et P1= ON

•	 si T4 > THS400 et T1 > THS100

P4=OFF et P1=OFF.

Les activations et désactivations des générateurs et 
des compteurs suivent la logique du paragraphe 9.1 
Fonctionnement des thermostats (THS) et des 
hystérésis (HYS) pour les thermostats THS100, THS400 et 
leurs hystérésis HYS400).

12.6 �Fonction ÉCO sur le générateur P1 activée 
par le système solaire thermique géré par 
le boîtier électronique Full Control ®.  

En se référant aux fig. 6 et fig. 9 précédents, il est possible 
d’activer la fonction ÉCO sur le générateur P1 lorsque 
le chauffage par le système Solaire Thermique est en 
marche, de sorte que seule la partie supérieure du stockage 
est chauffée ou maintenue au chaud par le générateur 
P1, ce qui permet d’économiser l’énergie nécessaire pour 
chauffer la partie inférieure du stockage, qui sera chauffée 
(gratuitement) par le système solaire thermique.
La fonction est activée en réglant le paramètre ENA009 en 
combinaison avec les paramètres ÉCO-FULL, ENA002 et 
ENA010:
Réglages avec lesquels la fonction ÉCO sur P1 activée 
par le Système Solaire Thermique NE PEUT PAS ETRE 
ACTIVÉE:

•	 si ENA009 = 0 la fonction est désactivée
•	 si ÉCO-FULL = 0, la fonction ÉCO est désactivée et n’a 

donc aucun effet.
•	 si ÉCO-FULL = 2 la fonction ÉCO est toujours active, 

donc la fonction n’a pas d’effet.
•	 si ENA010=1 les fonctions ÉCO et FULL sont activées 

sur la fonction Solaire Thermique, alors la fonction n’a 
pas d’effet sur le générateur P1 et n’a pas besoin d’être 
activée pour gérer le générateur P1.

•	 si ENA002 = 0 ou ENA002=1, le boîtier électronique ne 
gère pas la fonction Solaire Thermique via la sonde T3, 
la fonction ne peut donc pas être activée. Pour gérer la 
fonction Éco sur le générateur P1 activé par un système 
solaire thermique externe, via l’entrée T7, voir par. 13 
Configuration 4 - avec activation de la fonction ÉCO 
sur le générateur P1 à partir de l’entrée du système 
solaire thermique externe).

Réglages pour l’ACTIVATION de la fonction ÉCO sur P1 
activée par le système solaire thermique.
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•	 si ÉCO-FULL = 1 ENA002=2 et ENA010=2, c’est-à-
dire si les fonctions ÉCO et FULL sont activées sur le 
générateur P1 et que la fonction solaire thermique 
(contrôlée par la sonde de stockage T3) est activée, la 
fonction peut être activée;

•	 si ENA009=1, la fonction est activée.

12.6.1 �Fonctionnement de la fonction ÉCO sur le 
générateur P1 activée par le système solaire 
thermique géré par le boîtier électronique Full 
Control ®. 

Lorsque la fonction est activée, le fonctionnement est le 
suivant:

•	 Si la sortie solaire PWM2 = ON, elle devient ÉCO-
FULL=2, c’est-à-dire que la fonction ÉCO du générateur 
P1 est activée, 

•	 lorsque la sortie solaire PWM2 = OFF, il revient au mode 
de fonctionnement programmé par le paramètre ÉCO-
FULL.

12.7 �Gestion via CHRONO des fonctions Éco et 
FULL sur le générateur P1  

Les fonctions ÉCO et FULL peuvent être activées par 
CHRONO sur le générateur P1 en réglant la valeur du 
paramètre ENA010:

•	 Si ENA010=2 les fonctions sont activées sur le 
générateur P1, contrôlé par les sondes de stockage T1 
et T4 et les thermostats THS100 et THS400.

ATTENTION :	  
si ENA010=1 les fonctions ÉCO et FULL sont 
activées sur le Système Solaire Thermique 

(voir paragraphe 14 Configuration 5 - Gestion du 
système solaire thermique au lieu du générateur P1 et 
des fonctions ÉCO FULL sur le solaire) par conséquent 
les fonctions ÉCO et FULL ne peuvent pas être activées 
sur le générateur P1.

Pour programmer le fonctionnement du générateur P1 
en mode ÉCO ou FULL, dans les plages horaires depuis 
Chrono, voir le paragraphe 10.2 Fonction CHRONO 
générateurs P1, P2.
Pour être activées depuis Chrono, les fonctions ÉCO et 
FULL doivent être activées en réglant la valeur du paramètre 
ÉCO-FULL :

•	 ÉCO-FULL = 0, les fonctions ÉCO et FULL sont 

désactivées ; elles ne peuvent pas être activées par 
Chrono.

•	 ÉCO-FULL = 1, la fonction FULL est activée ; 
La fonction FULL est active sur le générateur P1 dans les 
plages horaires du Chrono dans lesquelles il est activé 
et dans lesquelles il y a une coche « V » sous P1, sauf 
si l’entrée T7 (entrée normalement ouverte, qui active la 
fonction ÉCO) reste fermée pendant plus d’une minute.  
La fonction ÉCO est active sur le générateur P1 dans les 
plages horaires du Chrono dans lesquelles il est activé et 
dans lesquelles il y a une coche « E » sous P1. 

•	 ÉCO-FULL = 2, fonction ÉCO toujours active lorsque P 
est activé ; par conséquent, dans toutes les plages du 
Chrono où P1 est actif (ou lorsque P1 est activé en mode 
manuel).

12.8 �Fonction ÉCO activée sur le générateur P1 
à partir de l’entrée externe T7

La fonction ÉCO à partir de l’entrée externe T7 ne chauffe 
ou ne maintient en température que le stockage haut par 
l’intermédiaire du générateur sélectionné, lorsqu’un appareil 
ou un système domotique ferme le contact à l’entrée T7 
(normalement ouverte).
Par exemple, en se référant à la fig. 8 précédente ou aux 
fig. 10 et fig. 11 suivantes, il est possible d’activer la 
fonction ÉCO sur le générateur P1 lorsque le chauffage 
par le système Solaire Thermique ou photovoltaïque 
est en marche , non gérés par le boîtier électronique 
Full Control®, de sorte que seule la partie supérieure 
du stockage est chauffée ou maintenue au chaud par 
le générateur P1, ce qui permet d’économiser l’énergie 
nécessaire pour chauffer la partie inférieure du stockage, 
qui sera chauffée (gratuitement) par le système solaire 
thermique ou photovoltaïque.

ATTENTION :	  
La fonction ÉCO activée par une entrée externe, 
ne peut être activée que si le contrôleur externe 

est capable de fermer un contact sec (NO) lorsqu’il a 
besoin d’activer la fonction ÉCO. Sinon, il appartient 
à l’installateur de réalise un relais approprié capable 
de fermer un contact sec (NO) lorsque le contrôleur 
externe envoie le signal d’activation de la fonction ÉCO.

La fonction ÉCO de l’entrée externe T7 peut être activée sur 
le générateur P1 ou sur le Système solaire thermique en 
réglant la valeur du paramètre ENA010 :

•	 Si ENA010=2, la fonction est activée sur le générateur 
P1, qui est contrôlé par les sondes de stockage T1 et T4 
et par les thermostats THS100 et THS400.
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ATTENTION :	  
Si ENA010=1 la fonction ÉCO est activée sur le 
système solaire thermique (voir chapitre 14.7 

Fonction ÉCO sur le système solaire thermique activée 
par l’entrée externe T7), alors la fonction ÉCO ne peut 
pas être activée sur le générateur P1.

Réglages avec lesquels la fonction ÉCO sur P1 activée 
par l’entrée externe NE PEUT ÊTRE ACTIVÉE:

•	 si ÉCO-FULL = 0, la fonction ÉCO est désactivée et n’a 
donc aucun effet.

•	 si ÉCO-FULL = 2 la fonction ÉCO est toujours active, 
donc la fonction n’a pas d’effet.

•	 si ENA010=1 les fonctions ÉCO et FULL sont activées 
sur la fonction Solaire Thermique, alors la fonction n’a 
pas d’effet sur le générateur P1 et n’a pas besoin d’être 
activée pour gérer le générateur P1.

Réglages pour l’activation de la fonction ÉCO sur P1 
activée par l’entrée externe T7

•	 si ÉCO-FULL = 1 et ENA010 = 2 (c’est-à-dire que les 
fonctions ÉCO et FULL sont activées sur le générateur 
P1), la fonction ÉCO sur l’entrée externe est ACTIVÉE 
sur le générateur P1 et peut être activée par l’entrée 
externe T7.

12.8.1 �Fonctionnement de la fonction ÉCO activée sur le 
générateur P1 à partir de l’entrée externe T7

Lorsque la fonction est activée sur le générateur P1, la 
fonction ÉCO sur le générateur P1 est activée dans les 
conditions suivantes:

•	 Si ENA010=2 et ÉCO-FULL = 1, si une entrée externe 
connectée à l’entrée T7 (contact sec NO) reste fermée 
pendant plus d’une minute et que « T7 short » apparaît 
sur l’écran.

Lorsque la fonction ÉCO est active, elle désactive la 
fonction FULL. 
Le fonctionnement est le même que celui du par 12.4.1 
Fonctionnement de la fonction ÉCO sur le générateur 
P1

•	 si T4 < THS400 ;

P4=ON et P1= ON

•	 si T4 > THS400;

P4=OFF et P1=OFF.

Lorsque l’entrée T7 est rouverte, après un temps d’attente 
égal à TIM18 (par défaut 4 min), le générateur P1 revient 
au mode de fonctionnement programmé par le paramètre 
ÉCO-FULL.
Les activations et désactivations des générateurs et 
des compteurs suivent la logique du paragraphe 9.1 
Fonctionnement des thermostats (THS) et des 
hystérésis (HYS) pour les thermostats THS400, et leur 
hystérésis HYS400.

13. �Configuration 4 - avec activation de 
la fonction ÉCO sur le générateur P1 
à partir de l’entrée du système solaire 
thermique externe

La configuration 4 est un exemple de configuration du 
système dans lequel le boîtier électronique Full Control®, 
en plus de gérer les générateurs P1, P2, P3 et les fonctions 
ÉCO et FULL, peut gérer la fonction ÉCO sur la base de 
l’entrée fournie par l’installation solaire thermique externe ; 
par conséquent, les fonctions pouvant être gérées dans la 
configuration 4 sont les suivantes:

ATTENTION :	  
Régler d’abord le paramètre ENA010 = 2, 
lorsque la valeur du paramètre ENA010 est 

modifiée, la programmation précédemment réglée est 
réinitialisée.

•	 Gestion générateur P1 (ENA010=2)
•	 Gestion générateur P2 (si ENA001=1)
•	 Gestion générateur P3 (si ENA002=1)
•	 Fonction CHRONO avec les modes de fonctionnement : 

Manuel, Journalier, Hebdomadaire, Fin de semaine
•	 Fonction Recirculation (si ENA003=2) et CHRONO 

Recirculation (si ENA003=1)
•	 Fonction BOOST (si ENA011=1 ou ENA011=2)
•	 Fonction Anti-légionellose sur le stockage (si ENA005=1)
•	 Fonction Anti-légionellose sur l’installation (si ENA012=1)
•	 Fonction ÉCO sur le générateur P1 activée par un 

système solaire thermique externe (ÉCO-FULL = 1 + 
ENTRÉE T7)

•	 Fonction FULL sur le générateur P1 (si ÉCO-FULL=1)
•	 Fonction ÉCO sur le générateur P1 (si ÉCO-FULL=2)
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13.1 �Gestion des générateurs P1, P2, P3 en 
mode manuel et Chrono en configuration 4

Pour la gestion des générateurs P1, P2, P3 en mode Manuel 
et Chrono, veuillez vous référer au chapitre précédent 10 
Configuration 1 - Gestion Fonctions générateurs P1, P2, 
P3, Fonction Recirculation gestion Chrono, Fonction 
Boost et Fonction Anti-légionellose.

13.2 �Fonction de recirculation - Fonction 
BOOST - Fonction anti-légionellose sur le 
stockage - Fonction anti-légionellose sur le 
système en configuration 3

Se référer au chapitre 10 Configuration 1 - Gestion 
Fonctions générateurs P1, P2, P3, Fonction 
Recirculation gestion Chrono, Fonction Boost et 
Fonction Anti-légionellose pour la gestion des fonctions 
Recirculation, BOOST, Anti-légionellose sur stockage, Anti-
légionellose sur système dans la configuration 3.

13.3 �Fonction ÉCO sur le générateur P1 
activée par l’entrée externe T7 du système 
solaire thermique non géré par le boîtier 
électronique Full Control ®. 

En se référant aux points précédents fig. 10 et fig. 11, s’il y 
a un système solaire thermique, contrôlé par un contrôleur 
solaire externe, il est possible d’activer la fonction ÉCO 
(pour chauffer ou maintenir au chaud uniquement la partie 
supérieure du stockage), uniquement lorsque le système 
solaire thermique fonctionne, économisant ainsi l’énergie 
nécessaire pour chauffer la partie inférieure du stockage, 
qui sera chauffée par le système solaire thermique.

ATTENTION :	  
La fonction ÉCO activée par une entrée externe 
du système solaire thermique, ne peut être 

activée que si le contrôleur solaire externe est capable 
de fermer un contact sec (NO) lorsque le circulateur 
solaire est activé. Dans le cas contraire, il appartient à 
l’installateur de fabriquer un relais approprié capable 
de fermer un contact sec (NO) lorsque le circulateur 
solaire est actif.

La fonction est activée en réglant les paramètres ÉCO-
FULL, ENA002 et ENA010 :
Réglages avec lesquels la fonction ÉCO sur P1 activée 
par l’entrée externe du système solaire thermique NE PEUT 
PAS ÊTRE ACTIVÉE: 

•	 si ÉCO-FULL = 0, la fonction ÉCO est désactivée et n’a 
donc aucun effet.

•	 si ÉCO-FULL = 2 la fonction ÉCO est toujours active, 
donc la fonction n’a pas d’effet.

•	 si ENA010=1 les fonctions ÉCO et FULL sont activées 
sur la fonction Solaire Thermique, alors la fonction n’a 
pas d’effet sur le générateur P1 et n’a pas besoin d’être 
activée pour gérer le générateur P1.

•	 si ENA002=2 la fonction solaire thermique est active, 
contrôlée par la sonde de stockage T3, donc la fonction 
ne peut pas être activée, (au lieu de cela voir par  
12.6 Fonction ÉCO sur le générateur P1 activée 
par le système solaire thermique géré par le boîtier 
électronique Full Control ®).

Réglages pour l’activation de la fonction ÉCO sur P1 
activée par l’entrée externe du système solaire thermique

•	 si ÉCO-FULL = 1 et ENA010 = 2 et ENA002 = 0 ou 
ENA002=1, c’est-à-dire si les fonctions ÉCO et FULL sont 
activées sur le générateur P1 et que la fonction solaire 
thermique n’est pas activée, la fonction est activée;

13.3.1 �onctionnement de la fonction ÉCO sur le générateur 
P1 activée par l’entrée externe T7 du système 
solaire thermique

Lorsque la fonction est activée, le fonctionnement est le 
suivant:

•	 Si le système solaire thermique ferme le contact sec 
(NO) connecté à l’entrée T7, la fonction ÉCO est activée 
si l’entrée T7 reste fermée pendant plus d’une minute et 
que « T7 short » apparaît sur l’écran.

•	 Le paramètre ÉCO-FULL devient ÉCO-FULL =2, c’est-à-
dire que la fonction ÉCO est activée sur le générateur P1, 

•	 lorsque le système solaire thermique ouvre le contact sec 
T7 (NO), ÉCO-FULL=1 est rétabli. 

Lorsque l’entrée T7 est rouverte, le générateur P1 revient 
au mode de fonctionnement actif (FULL, si ÉCO-FULL=1, 
CHRONO, si actif dans les plages horaires, Manuel ou 
éteint).
Les activations et désactivations des générateurs et 
des compteurs suivent la logique du paragraphe 9.1 
Fonctionnement des thermostats (THS) et des 
hystérésis (HYS) pour les thermostats THS400, THD001, 
THS600.
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14. �Configuration 5 - Gestion du système solaire thermique au lieu du générateur P1 
et des fonctions ÉCO FULL sur le solaire 

La configuration 5 est un type de configuration de système dans lequel le générateur P1 est remplacé par le système solaire 
thermique.
Cette configuration est conseillée si l’on veut utiliser les fonctions ÉCO et FULL, pour chauffer via l’installation solaire 
thermique d’abord uniquement le stockage supérieur et décider ensuite de chauffer également le stockage inférieur (avec la 
fonction FULL) ; par conséquent, les fonctions qui peuvent être gérées dans la configuration 5 sont les suivantes:

ATTENTION :	  
Régler d’abord le paramètre ENA010 = 1, lorsque la valeur du paramètre ENA010 est modifiée, la 
programmation précédemment réglée est réinitialisée.

ATTENTION :	  
Si ENA010 = 1, le système solaire thermique remplace le générateur P1 ; par conséquent, le boîtier 
électronique Full Control® ne peut contrôler que deux autres générateurs (P2 et P3) et ne peut pas 

contrôler un générateur via la sortie P1, sauf pour effectuer des cycles de choc thermique, si la fonction Anti-
légionellose est activée (ENA005=1).

•	  
•	 Gestion solaire thermique (ENA010=1 + ENA002=0 ou ENA002=1)
•	 Gestion générateur P2 (si ENA001=1)
•	 Gestion générateur P3 (si ENA002=1)
•	 Fonction CHRONO avec les modes de fonctionnement : Manuel, Journalier, Hebdomadaire, Fin de semaine
•	 Fonction Recirculation (si ENA003=2) et CHRONO Recirculation (si ENA003=1)
•	 Fonction BOOST (si ENA011=2)
•	 Fonction Anti-légionellose sur le stockage (si ENA005=1)
•	 Fonction Anti-légionellose sur l’installation (si ENA012=1)
•	 Fonction ÉCO sur le solaire thermique (si ÉCO-FULL=2)
•	 Fonction ÉCO sur le solaire thermique (si ÉCO--FULL=1)
•	 Fonction ÉCO sur le solaire thermique activée par l’entrée externe T7 (si ÉCO-FULL = 1 + ENTRÉE T7)
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14.1 �Gestion des générateurs P2, P3 en mode 
manuel et Chrono dans la configuration 5  
e Crono in configurazione 5

Pour la gestion des générateurs P2, P3 en mode Manuel et 
Chrono, se référer au chapitre précédent 10 Configuration 
1 - Gestion Fonctions générateurs P1, P2, P3, Fonction 
Recirculation gestion Chrono, Fonction Boost et 
Fonction Anti-légionellose.

14.2 �Fonctions: de recirculation - BOOST 
- anti-légionellose sur stockage - anti-
légionellose sur système - solaire 
thermique dans la configuration 5

Se référer au chapitre 10 Configuration 1 - Gestion 
Fonctions générateurs P1, P2, P3, Fonction 
Recirculation gestion Chrono, Fonction Boost et 
Fonction Anti-légionellose pour la gestion des fonctions 
Recirculation, BOOST, Anti-légionellose sur stockage, 
Anti-légionellose sur système, Solaire thermique dans la 
configuration 4.

14.2.1 �Fonction BOOST dans la gestion du système solaire 
thermique au lieu du générateur P1 

ATTENTION :	  
Si ENA010=1 le système Solaire Thermique 
remplace le générateur P1 ; il n’est donc pas 

possible d’activer la fonction Boost sur le générateur 
P1, par conséquent ENA011 doit différer de 1 (ENA011 
=0 ou ENA011 =2).

•	 si ENA011=2 la fonction BOOST du générateur P3 
en soutien au générateur 2 peut être activée : lorsque 
le générateur 2 est activé le temporisateur TIM013 
est chargé, si à l’expiration du temporisateur TIM013 
la température est encore T2 < THS200 la sortie du 
générateur 3 est activée. 

14.2.2 �Fonction anti-légionellose dans la gestion du 
système solaire thermique au lieu du générateur P1 

ATTENTION :	  
Si ENA010=1, le système solaire thermique 
remplace le générateur P1 ; toutefois, un 

générateur auxiliaire P1 peut être connecté à la sortie 
P1, qui n’est activé pour effectuer des cycles de choc 
thermique que si ENA005=1, en réglant ENA006=1.  
Si un tel générateur auxiliaire P1 n’est pas présent, 
ENA006=0 doit être réglé et les cycles de choc 

thermique doivent être effectués avec l’un ou les deux 
autres générateurs (P2 et/ou P3), c’est-à-dire qu’il faut 
ENA007=1 et/ou ENA008=1.

ATTENTION :	  
si la fonction anti-légionellose est activée, le 
capteur T3 doit obligatoirement être installé à 

l’intérieur du réservoir d’eau chaude sanitaire ECS.

ATTENTION :	  
 le capteur T3 détecte la température pendant 
le cycle de choc thermique, fonctionnant 

également comme thermostat de sécurité; par 
conséquent, il doit être positionné sur ou au-dessus 
de toutes les zones du réservoir ECS chauffées par les 
générateurs activés pendant le cycle. 

Exclure de la fonction Anti-légionellose (via les paramètres 
ENA006, ENA007, ENA008), les générateurs qui au début 
du cycle de choc thermique pourraient: 

•	 échanger de la chaleur uniquement avec les zones de 
stockage au-dessus du capteur T3

•	 échanger de la chaleur avec un autre stockage dans 
lequel le capteur T3 n’est pas présent (dans le cas de 
systèmes comportant plus d’un réservoir tels que ceux 
des figures fig. 12, fig. 14, fig. 15).

Dans le cas contraire, les zones ou le stockage non 
contrôlés par le capteur T3 risquent de surchauffer.
Exemple

OK P1, P2, P3 OK P1, P3; NO P2

Dans cet exemple, le 
générateur P2 doit être exclu 
du cycle de choc thermique 
(ENA007=0).
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Pour la gestion des fonctions anti-légionellose sur le 
stockage, les fonctions anti-légionellose sur le système, 
se référer aux chapitres 10.6 Fonction Anti-légionellose 
sur stockage et 10.7 Fonction anti-légionellose sur le 
système .  

14.3 �Fonction solaire thermique au lieu du 
générateur P1

•	 Si ENA010=1, le boîtier électronique Full Control® 
contrôle la fonction solaire thermique au lieu du 
générateur P1, ENA002 doit être différent de 2 
(ENA002 =0 ou ENA002 =1), la fonction solaire thermique 
est contrôlée par la sonde du stockage T1 et la sonde 
du capteur solaire thermique T6, par les thermostats 
THS100, THS600 et le thermostat différentiel THD001.

ATTENTION :	  
Si ENA010=1, le système solaire thermique 
remplace le générateur P1 ; par conséquent, le 

boîtier électronique Full Control® ne peut contrôler que 
deux autres générateurs (P2 et P3), plus, éventuellement, 
un générateur auxiliaire P1, uniquement pour effectuer 
des cycles de choc thermique.

Lorsque la fonction est activée avec ENA010=1 (et ENA002 
=0 ou ENA002 =1), le circulateur solaire thermique PWM2 
est contrôlé par la sonde du stockage T1 et est activé selon 
la logique suivante:

•	 si T1 < THS100 et

	� a) si ΔTS [T6-T1] ≥ THD001 et T6 > THS600 
PWM2=ON ;

	� b) si ΔTS [T6-T1] < THD001 ou T6 < THS600 
PWM2=OFF.

•	 si T1 > THS100 ; 
PWM2= OFF. 

L’activation et la désactivation des sorties suivent la logique 
du paragraphe 9.1 Fonctionnement des thermostats 
(THS) et des hystérésis (HYS) pour les thermostats 
THS100, THS600 et THD001 et leur hystérésis HYS100, 
HYS600 et HYD001.

14.3.1 Cycle de travail PWM Fonction thermique solaire  
En fonction du type de pompe, le cycle de travail du PWM 
est calculé sur la base du différentiel ΔTS entre la sonde 
du capteur solaire (T6) et la sonde du stockage (T1 si 
ENA010=1 ou T3 si ENA010=2) et peut varier à l’intérieur 

des paramètres PWM201 et PWM202 ; la variation de la 
vitesse de la pompe est activée à l’intérieur de la plage de 
température THD001 et THD001 + THD002.
Le profil du signal PWM est illustré dans la figure ci-dessous. 
Il est conseillé de régler les paramètres du cycle de travail 
du PWM comme suit:

•	 vitesse minimale (min, paramètre PWM201) ≥ 15%
•	 vitesse maximale (max, paramètre  PWM202) ≤ 95%

SPEED

max

min

0 7 12 15 95 100 PWM%
fig. 16 - Cycle de travail PWM2 

14.3.2 Fonction hors-gel (solaire thermique)
Si la température du capteur solaire thermique T6 est 
inférieure au thermostat THS601 (avec son hystérésis 
HYS601 selon la logique de la NOTE1), afin d’éviter le gel 
du fluide caloporteur, la pompe est activée en mode pause 
- travail selon les temps TIM014 et TIM015 (les activations 
et désactivations suivent la logique de la NOTE1 pour le 
thermostat THS601 et son hystérésis HYS601).
Dans des conditions hors-gel, le pourcentage du cycle de 
travail PWM est donné par le paramètre PWM203.

14.3.3 Fonction de sécurité (solaire thermique)
Si la température du capteur solaire T6 est supérieure 
au thermostat de protection solaire (THS603, 140 °C par 
défaut), la pompe est toujours désactivée.
Si la température du capteur solaire est comprise entre le 
thermostat de sécurité solaire (THS602, par défaut 100 °C) 
et le thermostat de protection solaire (THS603, par défaut 
140 °C), et que la température du stockage T1 bas est 
inférieure au thermostat de sécurité de stockage (THS102 
par défaut 90 °C), pour des raisons de sécurité la pompe 
sera activée (les activations et désactivations suivent la 
logique de la section 9.1 pour les thermostats THS602, 
THS603, THS102 et leur hystérésis HYS602, HYS603 et 
HYS102). 
Dans des conditions de sécurité, le pourcentage du cycle de 
travail PWM est donné par le paramètre PWM204.
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14.3.4 Fonction anti-blocage (solaire thermique)
Si la pompe reste inactive pendant la durée TIM016, elle est 
activée pendant la durée TIM017.
Dans des conditions d’anti-blocage, le pourcentage du cycle 
de travail PWM est donné par le paramètre PWM205.

14.4 �Fonctions ÉCO et Full sur SOLAIRE 
THERMIQUE

Le but de la fonction ÉCO est de chauffer et/ou de maintenir 
au chaud uniquement le premier stockage supérieur via 
le générateur sélectionné, en évitant de chauffer et/ou de 
maintenir au chaud le deuxième stockage inférieur, afin 
d’économiser de l’énergie ou de répondre aux exigences 
saisonnières du système.
Le but de la fonction FULL est de chauffer d’abord 
le stockage supérieur puis le stockage inférieur, via le 
générateur sélectionné, de manière à ce que le stockage 
supérieur atteigne rapidement la température souhaitée, 
puis de chauffer le stockage inférieur. Dans certaines 
configurations (comme la fig. 15), il est également possible 
d’exploiter le chauffage « en cascade » des deux réservoirs 
de stockage.
Les fonctions ÉCO et FULL peuvent être activées sur le 
générateur P1 ou sur le Système solaire thermique, en 
réglant la valeur du paramètre ENA010:

•	 Si ENA010=1, ENA002 doit être différent de 2 (ENA002 
=0 ou ENA002 =1), les fonctions ÉCO et FULL sont 
activées sur le Système solaire thermique avec la sortie 
PWM2 contrôlée par les sondes T1 et T4 de stockage et 
la sonde solaire T6 et les thermostats THS100, THS400, 
THS600 et THD001.

ATTENTION :	  
 les fonctions ÉCO et FULL ne peuvent être 
activées sur le système solaire thermique 

que si la fonction solaire thermique est contrôlée par 
la sonde du stockage T1, c’est-à-dire uniquement 
si ENA010=1 et si ENA002 = 0 ou ENA002 = 1.  
Vice versa, si ENA010=2 les fonctions ÉCO et FULL 
sont activées sur le générateur P1 (voir chapitre 12 
Configuration 3 - Gestion des fonctions ÉCO et FULL 
sur le générateur P1) et les fonctions ÉCO et FULL 
ne peuvent pas être gérées sur le Système Solaire 
Thermique.

ATTENTION :	  
Si ENA010=1 le système solaire thermique 
remplace le générateur P1 et le boîtier 

électronique ne peut contrôler que les deux autres 

générateurs (P2 et P3) ; par conséquent, il n’est pas 
possible de contrôler le générateur P1 (à l’exception de 
la fonction Anti-légionellose) ni de gérer les fonctions 
ÉCO et FULL sur le générateur P1.

Les fonctions ÉCO et FULL permettent d’activer le 
générateur sélectionné en fonction des températures T1, 
T4 et T6 et des thermostats correspondants (THS100, 
THD001, THS400 et THS600) ; elles sont activées en 
réglant la valeur du paramètre ÉCO-FULL:

•	 ÉCO-FULL = 0, les fonctions ÉCO et FULL sont 
désactivées ;

•	 ÉCO-FULL = 1, la fonction FULL est activée ;
•	 ÉCO-FULL = 2, fonction ÉCO activée. 

La fonction ÉCO, lorsqu’elle est active, désactive la fonction 
FULL.

14.5 �Fonction ÉCO sur le système solaire 
thermique  

Lorsque la fonction ÉCO est activée sur le Système solaire 
thermique, elle est activée dans l’un des modes suivants:

•	 si ÉCO-FULL = 2, la fonction ÉCO est toujours active sur 
le générateur sélectionné lorsqu’il est activé.

•	 Si l’entrée T7 (entrée normalement ouverte) reste fermée 
pendant plus d’une minute. 

Lorsque l’entrée est rouverte, le générateur revient au mode 
de fonctionnement actif (FULL, si ÉCO-FULL=1, CHRONO, 
si actif dans les plages horaires, Manuel ou éteint).

14.5.1 �Fonctionnement de la fonction ÉCO sur le système 
solaire thermique

Lorsque la fonction ÉCO est active, elle désactive la 
fonction FULL, qui est réactivée après l’activation de la 
fonction ÉCO.
Le fonctionnement de la fonction ÉCO est le suivant :
Si ENA010=2, la fonction est activée sur le générateur P1 
: voir chapitre 12.4 Fonction ÉCO sur le générateur P1
Si ENA010=1, la fonction est activée sur Système solaire 
thermique : 

•	 si T4 < THS400 ; 
P4=ON et

	� a) si ΔTS [T6-T4] ≥THD001 et T6 > THS600 
PWM2=ON ;

	� b) si ΔTS [T6 T4] < THD001 ou T6 < THS600 
PWM2=OFF.
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•	 si T4 > THS400 ; 
P4=OFF et PWM2= OFF.

Les activations et désactivations des générateurs et 
des compteurs suivent la logique du paragraphe 9.1 
Fonctionnement des thermostats (THS) et des 
hystérésis (HYS) pour les thermostats THS400, THD001, 
THS600 et leur hystérésis HYS400, HYD001 et HYS600).

14.6 �Fonction FULL sur le système solaire 
thermique

La fonction FULL, lorsqu’elle est activée, est activée dans 
l’un des modes suivants, si ni la fonction ÉCO ni la fonction 
Anti-légionellose ne sont activées:

•	 Si ÉCO-FULL=1 et ENA010=1, la fonction FULL est 
toujours active lorsque le Système solaire thermique 
est activé, sauf lorsque la fonction ÉCO ou la fonction 
Anti-légionellose est active et sauf lorsque l’entrée 
T7 reste fermée pendant plus d’une minute (entrée 
normalement ouverte).

14.6.1 Fonctionnement de la fonction FULL
Lorsque la fonction FULL est active, le fonctionnement est 
le suivant :
Si ENA010=2, la fonction est activée sur le générateur P1 
: voir chapitre 12.5 Fonction FULL sur le générateur P1
Si ENA010=1, la fonction est activée sur Système solaire 
thermique:

•	 si T4 < THS400 ; 
P4=ON et

	 a) �si ΔTS [T6-T4] ≥THD001 et T6 > THS600 
PWM2=ON ;

	 b) �si ΔTS [T6 T4] < THD001 ou T6 < THS600 
PWM2=OFF.

•	 si T4 > THS400 et T1 < THS100 
P4=OFF et

	 a) �si ΔTS [T6-T1] ≥THD001 et T6 > THS600 
PWM2=ON ;

	 b) �si ΔTS [T6-T1] < THD001 ou T6 < THS600 
PWM2=OFF.

•	 si T4 > THS400 et T1 > THS100  
P4=OFF et PWM2= OFF.

Les activations et désactivations des générateurs et 
des compteurs suivent la logique du paragraphe 9.1 

Fonctionnement des thermostats (THS) et des 
hystérésis (HYS) pour les thermostats THS100, THS400, 
THD001, THS600 et leur hystérésis HYS400, HYD001 et 
HYS600).

14.7 �Fonction ÉCO sur le système solaire 
thermique activée par l’entrée externe T7  

La fonction ÉCO à partir de l’entrée externe T7 ne chauffe 
ou ne maintient en température que le stockage haut par 
l’intermédiaire du générateur sélectionné, lorsqu’un appareil 
ou un système domotique ferme le contact à l’entrée T7 
(normalement ouverte). Par exemple, en se référant aux 
précédentes fig. 12 - fig. 13 - fig. 14 - fig. 15, la fonction 
ÉCO activée par l’entrée externe T7, peut être utilisée pour 
empêcher le système solaire thermique de chauffer le 
stockage inertiel 17 pendant les périodes estivales (lorsqu’il 
n’y a pas de demande de chaleur pour le chauffage des 
locaux), en exploitant le signal que le PDC envoie lorsqu’il 
est en mode refroidissement, pour fermer les vannes de la 
zone de chauffage par le sol.
Comme exemple d’application, veuillez vous référer aux fig. 
12  - fig. 13 - fig. 14 - fig. 15 précédentes.

ATTENTION :	  
La fonction ÉCO activée par une entrée externe, 
ne peut être activée que si le contrôleur externe 

est capable de fermer un contact sec (NO) lorsqu’il a 
besoin d’activer la fonction ÉCO. Sinon, il appartient 
à l’installateur de réalise un relais approprié capable 
de fermer un contact sec (NO) lorsque le contrôleur 
externe envoie le signal d’activation de la fonction ÉCO.

La fonction ÉCO de l’entrée externe T7 peut être activée 
sur le Système thermique solaire en réglant la valeur du 
paramètre ENA010:

•	 Si ENA010=1 la fonction est activée sur le Système 
solaire thermique, avec la sortie PWM2 contrôlée par les 
sondes de stockage T1 et T4 et la sonde solaire T6 et 
les thermostats THS100, THS400, THS600 et THD001.

ATTENTION :	  
Si ENA010=2 la fonction est activée sur le 
générateur P1, (voir section 12.8 Fonction ÉCO 

activée sur le générateur P1 à partir de l’entrée externe 
T7) alors la fonction ne peut pas être activée sur le 
Système solaire thermique.

Réglages avec lesquels la fonction ÉCO sur Système 
Solaire Thermique activée par l’entrée externe NE PEUT 
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ÊTRE ACTIVÉE:

•	 si ÉCO-FULL = 0, la fonction ÉCO est désactivée et n’a 
donc aucun effet.

•	 si ÉCO-FULL = 2 la fonction ÉCO est toujours active, la 
fonction d’activation par l’entrée externe n’a donc aucun 
effet.

•	 si ENA010=2 les fonctions ÉCO et FULL sont activées 
sur le générateur P1, la fonction ne peut pas être activée.

Réglages pour l’ACTIVATION de la fonction ÉCO activée 
par l’entrée externe T7

•	 Si ÉCO-FULL = 1 et ENA010 = 1 (c’est-à-dire si les 
fonctions ÉCO et FULL sont activées sur le Système 
solaire thermique), la fonction ÉCO sur l’entrée externe 
est ACTIVÉE sur le Système Solaire Thermique et 
peut être activée par l’entrée externe T7.

14.7.1 �Fonctionnement de la fonction ÉCO activée sur 
le système solaire thermique à partir de l’entrée 
externe T7

Lorsque la fonction est activée sur le système solaire 
thermique, la fonction ÉCO sur le système solaire thermique 
est activée dans les conditions suivantes:

•	 Si une entrée externe connectée à l’entrée T7 (contact 
sec NO) reste fermée pendant plus d’une minute, la 
fonction ÉCO est active.

Lorsque la fonction ÉCO est active, elle désactive la 
fonction FULL.
Le fonctionnement est le même que celui du par. 14.5.1 
Fonctionnement de la fonction ÉCO sur le système 
solaire thermique:

•	 si T4 < THS400 ; 
P4=ON et

	 c) �si ΔTS [T6-T4] ≥THD001 et T6 > THS600 
PWM2=ON;

	 d) �si ΔTS [T6 T4] < THD001 ou T6 < THS600 
PWM2=OFF.

•	 si T4 > THS400; 
P4=OFF et PWM2= OFF.

Lorsque l’entrée T7 est rouverte, le Système solaire 
thermique revient au mode de fonctionnement défini 
(FULL, si ÉCO-FULL=1, Manuel ou éteint).
L’activation et la désactivation des sorties suivent la logique 

du paragraphe 9.1 Fonctionnement des thermostats 
(THS) et des hystérésis (HYS) pour les thermostats 
THS400, THD001 et THS600 et leur hystérésis HYS400, 
HYD001 et HYS600.

15. Mises en garde  
Le constructeur, afin d’adapter le produit au progrès 
technologique et à des exigences spécifiques du point de 
vue de la production ou de l’installation et de la mise en 
place, peut décider, sans aucun préavis, d’apporter des 
modifications. Par conséquent, même si les illustrations 
représentées dans ce manuel diffèrent légèrement de 
l’équipement en votre possession, la sécurité et les 
indications sur le même sont toutefois garanties.

16. Élimination
Ce symbole appliqué sur le produit indique 
l’obligation de le remettre à la fin de sa durée 
de vie à un centre de collecte spécialisé, 
conformément à la directive 2012/19/UE 
À la fin du cycle de vie du produit, désactiver les 

pièces qui pourraient présenter un danger potentiel.
Les composants doivent être éliminés conformément à 
la réglementation en vigueur. En particulier la Directive 
2012/19/UE sur les déchets d’équipements électriques et 
électroniques (DEEE), en prescrit l’élimination en dehors du 
flux normal des déchets solides urbains.
Les équipements démantelés doivent être collectés 
séparément pour optimiser le taux de récupération et de 
recyclage des matériaux qui les composent et pour éviter 
les effets nocifs potentiels pour la santé et l’environnement. 
Les composants métalliques doivent être remis à des 
opérateurs autorisés et préposés à la collecte de matériaux 
métalliques en vue du recyclage, alors que les composants 
non métalliques doivent être remis à des opérateurs 
autorisés et préposés à leur élimination. Si les produits sont 
éliminés par le client final, ils doivent être gérés comme 
assimilables aux déchets urbains conformément aux 
règlements locaux du lieu d’installation.
En tout cas ils ne doivent pas être gérés comme déchets 
domestiques
Éliminer les parties d’emballage conformément aux lois et 
aux dispositions en vigueur.
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